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ingarorum etfi indoles plus quam belluina
voratis cum immani voluptate juvenum
carnibus recenti memoria exfecrationem

meruit univerfae Germaniae, illorum tamen fingu-
los quovis nomine vel duodenis {praeftare Iudaeis,
nuper admedum in ephemeridibus affeveratum fu-
¥, ex fola militari virtute, ni fallimur, pretio na-
tionum aeftimato. Nos quidem hodie, quum de
dicbus feftis finéte tranfigendis AcADEMICOS ad-
moneri jubet pia majorum confuetudo, non tam
populi D EO cari vindicias fufcipiemus, quam mren-
fern PAVLLY chriftianis hominibus {edulo precabi-
mur. Is enim tanta gentem fuam caritate comple-
Ctebatur, ut, dummodo licuiffet, piaculi adeo vi-
ce b1 cognatis devoveri a Chrifto et ad mortem
defh}m:l cuperet. In primis autem feveriffimis
verbis ingratos iftos animos corripit, quos non
A2 pude-
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pudeat, genus fataliter affliGum contemtius tracta-
re, quanquam praeftantiflima quaeque bona divi-
nitus fibi concefla huic maxime gregi vilefcenti ac-
cepta referant, ideoque perpendere debuerint,
ipfos quafi furculos filveftres , velut miraculo
prorfus naturae contrario, (nam generofiores alio-
quin agreftibus arboribus inferuntur,) virtutem
tranere ex trunco, quem f{pernant. Sed nolumus
jam fcholiis admiftis diluere orationis humaniflimj
Apoftoli vim. Itaque, rejeéiis ad calcem libeli
obfervationibus pro fcopo forte fubjungendis, ver-
ba tranfcribamus ingenium Chrifti ac fpiritum ve.
re divinum redolentia. Quem fermonem legentes
enfu quisque fuo cognofcite, civzs SYAVISSI~

M1, in ifthoc etiam candoris probiffimi documento
certa integritatis chriftianae indicia. ~ Quis enjm
unquam artifex confiCtarum fententiarum talia in
medium protulit? (Rom. IX, 1-5. XI, 24. 26. ):
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Quae quum ita fint, cives CHRISTIANI,
quo magis laudari meretur [ferupulofa fudaeorum ve-
ligio , Ain ot{cn ando praccepto DEI fui (fer. 29,

7.) confpicua, quod falutem gentivm, quarum pa
trocinio fiy uuntur, puH,c;s identidem §
nibus effl gitant ¢ b univerfi bOMING, €0 .et nus
enixius his feftis dicbus, in Boncrem MESSTAE

SANCTISMINIES Giig }(J}“"O nati celebrandis,

A3 1EHO -

‘f}\‘}’:l\ L“\__!J-
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IEHOVAE SERVATORIS, quem nunc fervati coli-
mus pariter, edo¢ti ab his, expoftulemus clemen-
S » ut, memor promiflorum, huic viEr: NvMi-
NIS “m,zzo oraculovumaue antiquiffimorum tenaciffi-
1110 ac probatiffimo tlfl ad intelligendos libros {ub-
limioris {apientiae plenos, quos ‘tam religiofe -cu-
ftodit, acuere velit atque aperire animum.
Quoniam autem fuperititiofa foret haec no.
ftra comprecatio , nifi conﬁ’x cw'm's antea ,
quQ NumMero E‘-a 1apud chriftianos fas fic. finpula-
em illum popu': um, contrahamus, opoitet, fimi-
juug“"m cum feriptis his, quorom fidifiimes na- p
&tus eft orbis t~>='1alum cuftodes in pofteris Abra-
hami divinitus confervatis porroque confervandis:
SCRIPTA dicimus HEBRAEORY M, vel ob folam
antiquitatem admiratoribus divinae pzoudmtz.‘m
accepta 3 eaque fcrutanda quidem a cuné tis , qui
voluer n]t intra recentiffimae ex ’MHC! tiae f"‘,‘.kCi.(_,b
fciendi {ftudium continere, fed maxime a v og1s,
SACRARVM LITTERARVM CVLTORES, in ipfo
archetypo perfcrutanda , immo dmr-cz: manibus
verfanda ac nocturnis, - Igitur vesTris hodie po-
tiffimum defideriis , 1VVENES FONTIVM 1E
BRAEORVM A‘MANTIORIS: i;"aci'\ltun quo fa-
cilius totam fententiarum biblicarum vlm anim-
ad-
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advertatis, oraculorum quam plurium indolem na- -
tivam et proprietatem declarare -conati fumus; in’
locum obfcuriorum vocabulorum ufitatiora {ubfti-
tuendo , parallelismum b anguftiorem ' confpe-
¢tum attrahendo, fignificantius ditorum fubtilita-
temapertius ante ceulos explicando, ety quafi co-
dice omni hine illincque perluftrate, waticinia béne:
multa fparfim obvia in unum agmen cogendo, b)
nec noncea fubinde, quae, nifi ex generis paromo-
wuaftici natura, quo praefertim deleCtabatur gens
hebracorum, vix intelliguntur!, aut, ifta ratione
neglecta, perverfe ab imperitis cavillatoribus con-
torqueri folent, explanatius definiendo. Nempe
fic Apoftolorum , Matthaei in primis , veftigia
commodiffime perfequi nobis Heere putabamus,
quos i laudandis fententiis ex libro leGtoribus fa
miliari hayg femper verba anxie reddere, verum
RUNC contractius fenfum duntaxar offerre » 1unC
liberius interpretari » aliquando etiam vocibus uth
cognatis deprehendimus,.

A€ dum meditabamur, quippe incenfi amo-
re populi '

.+ " @ulet nos codicis hebraei debemus in-
acftimabilem thep,

vilo" Epiftola cony

urum, ecce enata eft ex impro-
latoria ad Tudaeos 5 quam f{olenni
e nom dubitamus , ap-

pra-

=

huic cohortationi anpecte



PR ACELY TAST 5170

probante confilium amico hebraice doétiffimo.
Quaze fi cafu (nam obtrudere magiftris noftris no-
lumus fchedas academicas!) in illorum inciderit
manus, quibus infcribitur, ex teflera faltem et pi-
gnore cognofcant, NAZORAEIS fervatis omni;ao
venerabiles ac pretio quovis cariores haberi Na-
ZORAEQS férvandos , Neque PRINCIPEM NAZO-
XAEORVM genti a SE conditae ingratum ani-
mum infpiraffe adverius NAZORAEOS ISRAELI-
DARVM. ¢)

EPISTO-
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EPISTOLA CONSOLATORIA
- AD IVDAEOS,
i ampliffimum populum maximeque bonovakilems
GENTEM NVMINI CARAM;
cui falus et clementia
atque omue genus profperitatis
contingai
&lbinc in  aeternum !

P robatae fidei Indacig falutem!

Clementiam vobis seternam precor a DEO veftro;
Lyidem is folus DEVS eft,
£ 1260v4x servaToRrts nomine nuncupandus,

Numen [fraclis (an@a mente venerandusn.

B enevolo , obfecro gos , e attendatis fludio | Ifraeli-
vac, gens antiquitus ab Altitonante elefla ex veliguis, Au-
4 1',’“ sxaculis pracconia de veftris laudibus perbibentem au-
Jeuiteris ¢ aninis vite praefectis , proles Abrabami, faa-

B 2 .
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i, Facobi. Etenim wvos, o Fudaei , ex confeffo magnam
atque amplam nominis celebritatem pev orbem tervayum con-
Jecuti eftis. Praedicant chviffiani, *) numine providente ex
gentibus in libertaten vindicati ac Jervati; *¥) praedicant,
SERVATOS®™*) EX ISRARLITIS /i Luninis inflar fuille
ad ultimos tervarsum gines.  Confitentur pogwli -ubivis genti-
wm ad unum omines , MaxXimio fe beneficio leavi per 3‘,,20/,;;,
Abrahamsi viri‘jz/ i1 pariter ac probi, et per Filium fen.i-
nae, qui [erpentis caput eonfiepit; cys tanguam incolun:i-
tatis autiors, obfequinm debetuy populoyum. Sic, quum ve
vi Numinis gloviam pracdicant ; natio quaevis; fic fervati
divinitus chriffiani, wneidente fermone in Servatos ex Yfiae-
ités, quos Servator (') ipforum fervavit porvogue fervaturus off
ad extremun uigue 1mpus; [ic ergo profitentur. Ecce,
(ajunt,) prpulum DEO adumatum quem velut veliguis ca-
yzoreml anmiore Vere paterno complexys off,  Quod etiamfi in
praefentia fobolem dileltam durius trallat | nae ille amicorum
baud perpetuo evit 1nmemor , quafi jam pactionis fuevit oli-
tus, quam pridem [ancivit A/”"Ibﬁfno, viro in pracffandis

et i f
et accipiendis promiffis probatiffimo. Itagque conjidimus, tan-

to eum hos p;’:.'r;‘_y _/?/npt_r; Sa&urum efé, quod al illis profe-
Gam videmus Luccin iam wiaximgy, i e
yum oras collufivatis gentibss ;nzive;ﬁ;”i,"- Z;/,‘b!fll;,unz:ﬁtf;n‘j 5
Jucem y qua incaviire :z’fj;l)cﬂzjf;lnm guondarm ;»cgfo;:ff , - =
slle SEEVLONIS trafiusy = - ille N APHTHALAED.
RVM

*) Nazoraei , h. e. familia a fervando hebraeis denomi-
nata, -

o sl - S LD
YT = loquendi- hebracorum , 44 chyiftians/~
mium perducti.

*#*) Nazoraeos.

(*) NOZER
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RVM traflus, -- wmare ver{us, - - ad ripas JORDA-
L S crc"!'wm barbaris ¢ALILAEA. Ita enim pro-
Jeido evenilfe confiat ! Eegua qutem ex cunélis, guas [il pers
“daffrat, cistehac Fegio ’r/j‘zr lum tulit | veéta DEI cogitione
""5’% M., practer bmz ¥R }'6("/7{ gentem? Enimvero
ab antig 1"”1:‘)‘#; 'de tempori’ ’urlmw,l pror; l/f penes 1ji0s (7[)4
L E Limmort, mr notitia., nedum de hitae veverentiae
7 ffzeﬂtm cuirios deficiehat ac [apientia. Stmula-
Tinisque diis genuy fizileve, fidera provo-
) hu.z is adorare, i9amin. oI Coleve
s perituris et vita caventibus Joem €oilo=
we 12 ("/mlf /]z//d et facevdotes, et mpzc gtes ., €t €vd-
diti f i iters ovibus in deferto 4/// berfis fimiles, temebris cir-
ac /"mzf/f[u/)/n/; m-’u 2 ewn tes mz/e-'e [ pevde-
bant.” Nemo ex bis vernm D EVM nora 1ty quo ,n o cael
et tellus et marvia cuin incolis eondite ﬁuzt, qui de [iubli
fﬁmrwa mortalium cernit. Tantum ex Lione
? Lux, et divinitus patefaita Re ad 1;7'/.‘-
zmpe 7‘4(,“ peragrare co) :
ca gente et ab illorwm Templo fons 1.::?:‘/'; rivis
Ty O/uu /fe,‘ o5 undi Jue tervas J’e eriague vajia irri-
S S Lex et [V‘n’)ﬂfz‘m’, wna cum u"lzm, 5";’-’)5 [anttos
Cavecant libros, a Sudaeis per ovbem mjum rate funt , DEI-
;’::’}f;’:{;?ot:m/s Sauchiffina jura ad wliiy; @5 1eg fones trans-
i fz[)wﬁ”m ocius, penetravere. Quo fatlo omui quoit-
b wz ia a’jiztutz revum ﬁmz wm /a'"tm ambuerei-
3 Jam arcagam A GV R1dodtvinam p ‘1;7 cerents cogni-
s qUis caelum [eandat, ﬂ’m(,.:m” Ipfins fit nomen ,
qUodnam ¥ 1L 1y) Numine jnovn./uz,z ifthaec evenerunt , nec

atis
% ‘l‘jm”’“‘ﬁj’ojf fatuz.u, intelligentes : fiquidem oracula
B - L'J_.

~

* .
) Nazoraeis.
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DE!I ad unum omnia quis dubitet quin prosatifima [ins?
Teftinm loco mtelligentibus effo populus Numini carus: we-
que enim ullum promiffsm, @ DEQ fuo datum , fuiffe irvi-
tum experitur ad bunc usque diem.  Namgue aulli funt, et
porro augebuntur : multiplicantur in smmenfum a ju/}g Vo
prognatis atque numeros excedit proles Abrabamica. Cre=
Sfeente in dies flore intey ommes gemtes tanta eorum [ibinide
exfurgit multitudo, wt avenas in littove maris, ut flellas fu-

eret. Cuntiac etiam genies affulgentibus zioniticae faniliae
radiis tuto ineedunt, ¢, tefie feculorum experientia, morie
bus lastantuy Facobidavum.  Quave snovum abbine coniant
carmen oy quale canendum: pracferipferant wvates JSrequentatae
slli y mou amplius ab incolis defirtar, Zioni, Camtant alter-
gis in bos medos: :

Sic jam, vere DEVS, mihi TE cognofca fa-
e ventem ;
Praeftas (quid timeam?) profpera cun@a

mihi.
Numen Abrahamidae cantant mea carminag
Numen

Nam mihi Jacobi profpera cunéta dabit.

.%m: .zgztur[ contendere az{ﬁt,' univerfi DOMINO par

yum probari Ifraclitas, neque ampliys propisium babere Nu-

men Abrabomidas 2 Vexum  enimuyery amore profecuituy
DEVS FEHOVA populum A

L  Junin : gentem fibi cavam e-

leitamque ex reliquis blu_d veprobat Yudasorum Condstor pa-

serno erga liberos fuos animio infigyis . neque albjiciet peculi-
ot i . e &/ i

wum [uum Vindex ]f’{"h‘ J?""&’/&:f:u:. Nonne enim falus ab

Eo promiffa et clementia Ipfius acseyysy conflalunt bis, 445

[n.
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fimeervo Illum animo vewerantur 2 An Jpes piovum taitac ve-
gionibus civcumfevibuntur infra lunam fitis? Evgo in prle
veve cubantes non vefurgent ! defunti anmon ad wim omiies
JSeeulis decolutis expergifcentur 2 Comfidunt pit s fperflsiem
fibi :/'/vllllfl’irtlll exfliturum, ct vedemitionis pretium a Legato
Feciali invemtum offp ud iberandos ipfovem animcs , U0 Yige
Pus covvuptions cedant. ' NoSem exim jepuleri caliginofim
»(fic fatwunt,) difpellet Findex” utpote coclum invettus s
atque inortis evadendae facultatem esfheitont a FEHOVA
DOMINO fio, quem pemes ef feiunt [alutem. Emortua
sevirefeent offa et corpora., airloris inflar avida: ¢ vadice 1¢-
Pridulantis ac venafeertis: neque profecio fies eos deieit, fed
Jev dotum eollultationss tesmpus fiviem ofpevismiui selisrems
«omee vemafcendi felicitas obtingat, Cavete itague, miftros
vocitetis, guos D EF'S fulutis exgo fataliter affficios volit.
Nawmgne profbera orbis mon fundit, nes tranguillis vebus frus
?gﬂu:zt t‘cllwr'rl wmeolae: vevym aideviia [pevant ac prvennar:
via gaudia , guum expervei 1pfius DRI facizm ad exfatian-
da amicoriin defidevia comjojitam wafpexevint. Ifios guse
dem odst | queis morientibus fidwein 53l fi veft : at delieiae
Apfius vocandi fun 4)j; , qiiy ad coufuetadinem: cum DEG
swexndemlacfyiranies | cachun [ihi meam proponunss

Atgue enimyery fie farns ¢f : ™ Mortem aeterais tri
n“",‘P{us ablorbendam de medio soller : rymamgue
» EHO VA DOMINVS ab omui facie sbfferget, ac
»POPuli {ui ex univerfo terrarom croe aufere: ignomini-

»aM.  Stt decretum ! Age , mi popule, cubicula tua,
»{1%, Intra; foribug pone te claufis paullifper medo deli-
mtelce, donec animadverfionis rigor rranfierit. Ad vis
»laMm rcc}:bunt defun&i toi - o
”Ll}ClS vitalis radios almi au;"
5»Clis tuis, Oppugnabis

offa mihi facra refurgent.
orae foles affundent defun-
Mortem; immo Spes tua pros

3 fter:
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pfterner Sepalcrum: et ab inferiis regnis reporrabis vi-
sitoriam. Ad viram redibis; neque an ]r\[-ug (inguis -
quafi Viadice nullo ad aera ebu hens, tegetur Tar-

,TATIS. “drerum  exiermi l'}J“’luUS ad falurem (\““J
»miberis, mi popule: ficut tereb thus sc quierc
%jectie trancum L:‘i‘ qliunt, finctum. poiro g
Lpite tao includi fcias. Pr actireq ,/ Jervan 1

T

Nita fara frraakl 7 Vindex venjer

;~l'.'-'_;l"‘"l\‘7 inguam, €x Jacobaza gente : ,;, ! 34 :\
;N amjue a4 mulfos annos lh.e tae fine rege maneb:
SEE fine principe, finz facrificiis et fiae o; qua

0 ¢ priapsjis Adonidum fag uis, nec p. Bt il
ptieazm a Jerabbasle iy w_nrh, nee laribns 2 Rachels {ur-
ve ptis pollut. = Dzinde rurfus profequenzur Ifiaelicae

5 n '
"DEVM wam et REGE M (bum, Nluma DAV

) By

petvearabandi ad ]~ tHOV A »1 atque ‘ad Flici
A E ”) ipfis L"‘Oj‘ amaccedent tempore jainj
5T G, Ritun T dtevum  de familia Regis [ibi cofecra-
stt loguaens, et ves futuras p 1* nottrans, bis uti v.r.z./.r.
* Ik p*J alus meus erunt; ego DEVS eorum ero. tque
,rexll )ldell”"’ adus C"" 1) AVIDES .mums ame hm de-
mlh'lﬂJ LTS, \ !'Y-J‘.‘l(){ln &1, Principen
b:banr, aeiarns }- 70 fun: tnu n; DAVIDE \ii numins tn'l-
yea 1{ |‘I: N uJ l‘J l‘a ‘) ,)a l.»rc { :
,‘\,., 2 illis aeterno filein alitg

"'1'.)'7\iﬂ Ven-

v

& ;
gt lutem praeftabo; foe-

inxi meam ; popu l"'n pecuiii
,,nomine meam tradam Ipfi ifjos, que m: x.'.l"‘ icabo, et ran-
pHasm m.”‘nli > m i “*‘“b aeternum iater eos habi-
stataras fum Qa4 rabaeng. alis &os prote-
»GiM: m: bl ‘), : "M mihi er ipfi erant popu-
las.” F.ian, 0'1’" 2 f’“ Bal D.nuo fie per proj hetas
{ub ax: remis caeh p‘ngLs vi=

meis

bL

i Fady prazdixit: ? () 210 id

waam dzz's exilio agiawms | Jpy O\/A DEVS tuus
,,md- te congregaium chau.‘[ beneficum in te experie-

:;YIS
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1S Numen, et incremento anrecelles majoribus tuis.,,
Fuc vatum  precor, boyne D EV'S!

Tali paflo JEHOV A genti fiiae fidem adfivinxit, prae-
Sandam in iis, quos ex Fudaeis SERV AT O voluit,”) quilus
SERVATVRVM pollicitus ¢ff seRvaTOREM ** ) ad tem=
pus eorfi itutum.  Atque gom dudum fervavit eos meverntiffi=
mo confiliovuin diviverums Adwminifivo iutevefJore o utpote
quenty tefle experientia bujus aevi, cd peiferndum aeiere
num decvetum adbibuit | vebus felivafime fuccedentibus.  Si-
quidem , ex quo , wulla adluc flirfe nolilés., cxfitrpatus et
quafi ¢ vitalibus vegionibus excifus fuit, gentis Conditor fa-
¢lus eft, expiatis farguine L fins dis, ad guos vuntius de ift-
bac ve uon pevvenerat.  Ecce enimi ! Quemodmodum 1120 ad=
Jpelluy o fracl, gens cara fimul argie offifta, gens guam
DET propida tam plagis fataliter concuffe, obfiupejcunt 5 ita
Jpeciens vides | plus guam in plebejis Lomimibius, deformas
tam. ARBOR 1SAEIL projeéta jacet. Ramum Salvmonis
Jrondofum Sumrins vevum Avbiter perdidit., SYRCVLYVS
}:x TRVNcoO fuccrevit, qualis aride folo exfurgens vadicu-

@ SANGCTVM GERMEN fipite Ifaei | quuin projiciela-
tur\,. "’”,‘{/F’"”I Juite  Adulta jam exfiat sO50LES DAVI-
D,lb' Sobales, inquam, propagata -- ex propagine N ATHA-
:}I.Ls’ Mf:"": ""'/7732(;/11:;1 LEV 1, -- a paltiite SIME Eeie s Eum
ﬁ'f/tf;nw'ﬂ7;; ;’7'1_;{%-11..1' R ANSEIXERVN 1;”, quum Serpens 1lle
AR S0 e 1o peforalit caleem Ejus g 5= L cu-
Ay /L’lz';‘vt f;7a ;t‘m- j,u)‘c’/?'/omii;‘d//l Janguinen LaM ST
”/"]’"’fﬁim j'v:;'e‘z‘izi;.‘;”,[{l _’{acu'f'm;('c; Sl % ;."to vguo
TRIGINTA -i” & _{:l{/jc conflat NVMMOS ARGEN TEOS

> ¥ TEMPLVM projiciendos, et dandos F1GV -
LO;

ac,
nazarcnum,

X br. i
*)“ hebr. in Razoraeis Jud
¥*) b, Nozerem
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Lo; - - cujus vefiinenta difpertiernnt inter fo | tunicam in
SORYEM conjeceye, quiiZi A DEO SVO DERELICTVS
Jits = = cui MANVS perfodevunt ac vypES, - - Sepulesiime
docitcevant juxta makfices, - aul tamzen sertem bevpo s

‘ = = Peperit GENITXIX
SEPTENARIIS SEPTVAGIES SEPTIES 4 pro-
1to editlo de &!‘ﬁi'lli'!!.'{lfl urie /[1);(,?,1 S annis albine
SEXAGINTA DVORYS veVit populus fortitudine 1f1gnis.
Atque fopremns vevum Moderator iliis divinitus ad mumus
Confecrato cx b

DIRETATLLS cYefeentem in dics potentiom tri-
buit; proptivea,
Etenim in urbe jo

tod multitudins culpam in f fufceperat.
cta cerni licust turbame a peyuicie fervge
tam, JEHOF A protegeutr popuium fiusm 1 ifia tremenn
da terypyiate s qupRe quoniam protexit atgue evipuit, SA L~
v VM EDVXILTatque evadere Juffz. Aunguftiffana baec, DEO

judicc, S 1IRERATIONIS MAXIMAE CELEBRATIO erat,

Jeffusgue dics,y won, Wt ifie, cum trepidatione art fugae com.
#1677 ae peragendus: facra vafy geftantinm nemio tune

P

Wporis adevaty gin ri/te avguratus videretur DEQ fuo:
s izue Agrumt mesardum J_Mz:/z:;;;.: w fihi profpexerat; fib
aufpiciis F £ .},.:tC) V4 1". proprus aceedeic fus Juit: et amiro
convivas hofptiio exXCPti funt ab Nygize Ifraclis.  Ovibys
coxdis vidiffes ALim comprelend; | et po mutive guidemn !
Sua veligione Meveiigffigus ille, iy, Minifter vulperibus
s multitiding gratiam acyw Fudicis conciliarit,
quandojaiden #7f /"‘”I/f/” Poenas [elerqtorum Ipfe pextole-
yaverat. PrOpEer /itie gultiing s maximae Libe-
valionis [ileyiitutenm P SRTORSE oM pi T \GLORI A
Jonge [upey auit prioris ipiis 7’2’787“]703:‘131}7771 5 aique i ea igi-
puy aede, ubi SERVANDOS ), ex populo fio i1 libovtatem
affivere decreverat Jupplicia cuipam ifjoryy expiatura iriu-
e DOMINFS juffit in Civem , yes Sras bene Gerentent,

z at

&

#) nazoraeos.




AD 1VYDAEOS

at mevte tamen aficiendum calgmitofa. Ferum in excelfum
Sublatus, altius eveGus , fublimique in faftigio collocatus ¢ff
SERVATOR ILLE MEVS,¥) ex qito Spolzum partivs coepit
cum potenti/fimis. Namgue cacli linperator gentes undique
comnovit , ut ad 1LLvM GENTIBYS DESIDERATVM
accedevent.  Prius quae ventuva erant, en ceynis perfeas
movas yerum converfiones , antequam vel gevminare putaffés
difevte praedifas legis. . Quis talia novat, ut pragfignificare
pf{%t s practevquam Ille ¢ longinguo projpeitans D EVS?
Numgusd boc cafl accidit fortuito? an forte fortuna evenit
¢ temere factum ot ? Annon Numen dicendum erit prae-
monfirafe digito? Quid enim? D E I immortalis cognitio-
neis a Lione profelfam cerno et vaticiniorum compleinentuns
vianifefium animadverto in plendidiffima illa ad munus auga-
Sum divinitus conficrata Pevfona.  Ecquis contenderit igi-
Wy ad tantas verum converfiones ab aeterno praevidendas

pavem valuilfe Y EHOVAM, aut noluiffe vatibus fuis ab
antiquo arcanerum comfiliorum facere copiam ? Nifi fortaffis
arduum Ipfi fuit millenos anitos profpicere, quafi ultra cva-

v baud provideat? Lrgo qu'ac't/mz‘/z e/t mortalium te=

nievi s 4
1eas, quod oracula conantur caelefiia tovquere, atque in

BIOIuN1 7ies R 5 4
“m vertere gffuta divina, wt finfu cafft vanefiant?
Luge 5 iy , ;
4 sunc, fode bue ad ’ Vi3 hs-
be et It o 12 Jodes , buc adesdum y qui fitis! Vinum b

;;‘ EHOVA ait, vindEX tuus, o Gons fan-
U155 operam perdis; efurie occidis. Mibi aurem
i 7‘///;'12 ex pa'tlo gratiam tibi debeo acteripam, D a-
o dliaclias _mM‘ ICLTIAE PIGN OR 4 certiffina. Ad me,
g 710'1:/‘;.7;‘;1,;,,) 2 z/‘f(/fe y €2 ad DAV HREN REGEM Sfiqus-
fobiis o ”m;” 7 explet, AMicvs mibi ac PERAMATYVS,
ditvix ex gre

fal D

/ g‘l‘/,,

arrige! E

LI meum compofitus. Alma Lionidavum Con-

28 9 ; Y ~ . . . . . -

Wa fanguine fibi patta liberis fuis in fovea dels-
C

*) han-Noz

tefien-

> Mazoracus. ({, nazaracus, L nazarents.)
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tefientibus cvadendi veniam conciliat,  Si fidem habueritis,
acternum [alvi eftote! Namgue foutem aperus genti Davidiae
et Hievofolymitanis: numinis mei aflatu moriales nullo Ja-
b diferimine quoscungue infignive coepi : [evvatumn iri edixi
guisquis F EHO VA E nomer invocaverit,  Ea aetate FE-
HO VAL folum 5 bune folum Regem atgue unicuin venera-
buntur pev orbem terrarum,. BDiyit gentis fune Vindex | cus
SANGVINIS @ 2 amiffi IN AMICTY VESTIG!A veman
uent, Redemtos Zionis allocutus: »Me abhinc, me confo-
platorem habes ; quid ab hominibus times, letho peri-
»mendis?” Dixit; et contendis vivibus approperans, vir-
tute pollens ad afferendim Jalutem | adventibat', ut sumpe-
yentir Mortis repaguia: neGie enim ad co;';'/x/)tio:;mz 201t

e} 1a TR .
5 efi, aut atlenuatumn juit corpus Ipfiys, Jubente eo omue

claufun ac vinduint folvi debuit ; atque vevo folvi coepersiist
aures clanfae et linguas con “rilae, ac vineula movtis digfoi-
vi. Scilicét 1LLE AD OYEM‘ FRRENDAM PROMTVS
mortem occubutt quidemt, at nown COMPVTRVIT; guia
Sfepulcre baud erat permittendus amicys D J: I, et tam lee
de civibus mevitunn fas fuit, PO tot angufiias, quibus ex
Fudicis fntentia premebatur, in caeluin 7'567:”1‘. Quid igitur,
o Zion, ab bominibus times Morituris | guum Findicem bha-
beas emmortalem ? aut quid ) Jile@, wiiceque mibi amata,
aune moefta conquereris te develitayy o DOMINO, te
Jam oblivioni datam perire? Matrempe Jiveris manmis Jiits
adbuerentemn oblivioni poffé tradeve | 4, mifericovdia coin-
miovers erga filinnty QUL Hro fio gofdanire 4t iffae obli-
vifeantur , licebit 5 Ego tui non 0blrvifear ! Ferum tamicn
Hofttam wvobis, o mo;'tf'l/e:r? ob ocuos iroponere placuit, ne
gratiam vefiris in me mevitis deberi Jiigatis s fid, aevi me-
mores futuriy pactain clementiam vite verear; i - [iquzdem
mifericordiam juffitia vemperatam Jequor ;5 et quantumyis
miti fin ingento, graviter in_feeleratos me efe animaduerfu-
Yuin vos feire volo. ¥ ae
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Itugue FEHOF AE nomine vobis congratulamur, o
Ifraclitac, verbis utentes propbetavum vefivatium, Ex teir-
Plo FEHOPAE congratulamar vobis ¢t a monte culiui
Ljus facrato.  Scilicet munc Jam tevvarum orbis mons Ipfi
devotus offé coepit , atque Hicrofolymorum titulo infignicirdus
abbine evit totus traltus Aetermi Numinis adovationi dicas
145, ex quo , ficut oceanum wndis | ita orlem tevvarum
D ET cognitisne vedundare pevfpeximus.  Cengratulomur ex
teriplo Ipfins finflo et ex floventibus inter nos acadeniis:

L opem, gjemtes ;" falve, qui ab JEHOV A miffus
Venilil” see fine maxima laetitia una cum philofophis vo-
Jrvatibss profitemuy | ex. veftra gente, o Fudacei, Lucem o=
bus exortam offf veriffimam , qua Salus a vefiro DEQ affe-
venda [pavgeretur ad extremos telluris fines: saximigue
v0s fuctinus | et in fummo bonore babewdos boe die pracdica-
wuis, ac precibus nofivis apwd noftvum D EFM nofirumaque
Vindicem falutem veffram efflagitamus. ldgue merito,
quandoquidem vos eleita ex veliquis gens eflis veffro pariter
ac uoflyo DI ; nam VNVM colimus utvigue.  Etenim A-
brabam; Progeniem elegit fibi tanguam populunr peculis titu-
S, apfa amplitudine fpedabilem caeteris gentibus. Pro-
ITrea fauiem ot fupremi verum bumanarim Modevatoris
; ‘;7}1}1;;1:141;:1 exoptanis v.oy//‘i: s 0 Fudaed, fratrum jamjam
iy :;;m[‘rt‘///th/{ cbrifitanis. . Itaque f‘"?j[""’ ex sioffio
pe S Dopulus fitis carus ac venerabilts vegibus wbi-

74E Bentium univeyfis usque ad finem feculorsir!

o a

3
»!

Salus Redemtoris wvefiri
ducifeat vobis
abbine in acternum!

Ca
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Scriprum in florente Helmftadii Academia, poftquars,,
Jub  exitum  Septenaviorum LXXP ],
populo fuo reducendo venit
SOSPITATOR,
anno
gentis Jofpitatae
CID 19CCLXXXIL.

A SRS RUASE T 1F

OBSERVATIONES,

quibus varia huc pertinentia uberius explicantur et
comprobantur praccipueque in vim di®orum
JES. XIIX, 6. ac MATTH. 11, 23.
accuratius inquirirur,

) ’Am'\?:/m eTvca_ Gmo Ted Xeigov , i. e. uz'uac»%:/.z.onfg:-

e3es vwo vel Xpisel, Tta certe, fi hebraice feripfitiet
RN DS B DNY, quilibet hanc fententiam in-
tc—ilig‘:zer. Neque folum Tyn facpe DEVM judicii
aut decreti autorem notat, fed particulae etiam o#3d fi-
millima vis incft Marc. §, r. Quid? quod et codices
quidam antiguiores , ( Claromont. San - Germanenf et
Boerner. ) in locum particulae AFIO fubflituerunt TII0,
ex g/o,frl 7},’61;(’7714” puta; :\Fquc ver 1
funt in quaeftione grammatica hominum gracce doGo-
rum gloffemata. (Poflis etiam cum verbo jungere,
precarer 4 Ch%'if’-:o Saut pzacu.!um fierem.)

%) In gratiam tivonur > hebraice {apere ac ne@ar dofiri-
nae purieris ex iplo flore t:'.:;f‘.crc.cupicn:ium, sndicem
huc apponam diciorwm, cuibus- dilucidandis maxime E-
piﬁoférﬁ illam , licet ab animo pro falute Judacorum
flagrante profetam, accommodare fludu, Vtinam fic
fontium amantioribus quafi clavem tradidiffem ad réfes

ran~

o pretii nullius non
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fandum codicem , quem probe fciunt fasper ad manam
effé oportere z‘/eo’nqo’ ]taq ue velim evelvant, ot cum
lirteris genti clarifiimae infcriptis fedulo ¢
{h *coucnua' == - Jef. 49, 6. Gen. 22, 18. 2. 1{.
oatlelin. v~ 8. 2“ [in T8N bis 1

ex i“'l Ecu N.ems hatico chaldzcort m irte: r:::‘wn "!Pﬂ. sic
36174’{1‘/.(;; TH Pl 56, ale s 0t Exong, TG l }(_f 9
. coll. §. Mich. 4, 2. Joel 4, 18. )c» €0y 9. [lancs-
fus Hifpanica.] Piov. 30, 3. 1. 4. Pf. 118, 23. coil.22.
Prov. 30, §. coll. 6. Jef. 60,3 42, 10. 62, 125102
6.1 “am 1§y 29 . Jel. 26, 19. Job, 19, 2§. 32, 23 24.
-[verba, /u'h‘u/ufll Rede f/frr tenebras ] i
{criptionibus Judacorum fepulcrslibus. 1. FL 68, 19. 2t
Job. 33, 2§. 14, ro.7. 14. Siracid. 46, 14. 49, 12-
Jel 26, 18+ PL 175 35. Jel. 24, 8 26, 20. 19, Pl
I1o, 3. Mal. 3, 20. [Rmmm fanguine fepulcra auro-
Tis coilumz\hm iri, fing
6. (coll. 15.) Je'. 26,%

"\ "]('l‘\ .t

1359, 20: pug i et Gen.
31,.19.) Ezech. 37, 23-2 §E]
Deut. 30, 4. §. Jelvs 35 11 8
¥OLES2: 5104 T4, §3;- 40 2 3
§- Zach. ¢, 12, L2502, 19, r e
Tam, ingeniofam ramen atque memoratilem et "L"q
dfum\nc sGorum ch uam dignam {fuper loco
Gen. 3 1§. propoluit conjefiuram Ciiolu Pe i

libro ab Anglis do&iori ibus, in primis Lonthio
71c0t0 , mihi may; im= co 1
:‘,J” on the Bovk of fch, Preface, pag. LXV.
7 pag. L
O tantum , yerbo 'T‘ ;ig‘,“ m
trum\hc f’,, e

i ) -are , cuum  fercutere ’r:'f“_.!

j fﬁ]rmm.J coll P 110, 3. [D3T3, fic enim
pronuntiandum puto , mortyum deflevtes fominae, ex
G ara-
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arabismo. DMN2 W1 comitatus clementiom corifecut-
vus. | Zach. 11, 13. Pl 22,'10; 2. 17, [YIND ex matre
lectionis; neque enim folum NI e YONP ex arabis-

et A B 5 3 =
mo leribitur, pro W11l et 0P, Ted etiam 37 ex NI
fcriptum eft AN Nehem, 13

« I3, 16. cum not, malore:l
NS, Pari modo ex =3 pro YD oriri potuit
YWD, Certe LXX interpretati funt wevfav; aditipulan-
tibus Vulg. Syr. Ar. Aeth. Ef ne quis dicat, forte a
chriffianis mutatum effe locum in verfione communi,

1

multo etlam memorabiliorem exrvefli: cuphemismum
1vDAEVS nomini ifti infenfior 4, wila, Yoyway, 1710-
minia affecerunts qua igitur re apﬁarcr, illum non fub-
fantivam , fed verbum |eciffe. Atque vere, praeter
tatimonia Maforae ad Nur:, 24.5-9. ac R; Jac. B Cha-
jim, !ibrc,squ; aliquot impreffos, YWD confirmant ma-
nufcripti codices quatuor; quos inter Bodlejanus, cum
feculo 12 (ut acftimat Kennic. ) natus, et Matabaricum
illud exemplar, 2 Peyrera Judaco in Furopam #ransla-
qum.  Quid? quod ipfum Y2 cxflar, quum in libro im-
prefio, tum in MSS. 3. (recen

: ] tioribus quidem, nempe
fec. 14 €t I§.) ACC 0N in Ipendice varigrum lefio
num ad cdit. Munfter. 2, Buf 1536. Itaque ex Ctlibd
4783, (vel ipfo {;L_!xtorf. fil. fatente, vid. Kennic. Difl.
gen. §. 1L ) credibile eft, irrepfife fectionem finagozi-
cam few fri "IND; nec tamen primam originem dolo
malo tribui ncccﬂc.c:}r, quum gigni potu&it €X mera
oblitteratione fortuita. Nempe probabilior femper fu-
erit, nifi aliac rationes contrarize accefferint, corruptio
codicum fortuita, quam ﬁ'nudulcnm, ab utrague parte,
donec iniqui non fimus cenfores. gjc autem fenfum
verbi M2 declarabit locus Pf, 40575 @ubn eniamb iz
enda effct le&io ex leviori ratione facile oriunda iR,
acc, quid a facris noftris alieni inde lucrarentur, video,
nee
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nec fine i nmmplaam quadam ellipfi, qualem fupplctCha
daeus, (niis fuo more binas lefliones recepit,) i ic!,‘;i-
geretur.  flle quidem, * Movdent leonis inftar manu
»Meas ac pedes;” forte elegantior foret c\p-xru :
Leenino furore Jaeviunt in smanws ct pedes micos. CQrie
i»u.O, modo ex criticis 1 lomhs firmior c‘,e.t, in
quem alium quadret, nifi in eum, cuk foli verficulvs 19,
€t cui tam propris verf, 2 convenit, l.k-t gx TG TWegITa"
pis im aut Pyrrhone hacfitantior, profetto haud potu-
erim c::cognmdo invenire. FEt jam perpendite mihi,
quae reliqua funt omnia , commata v. gr. 23, 2€. 28,
2?- 324l = e iefings 5, 9. Mich. s, 2. [coll. Jel. 75 14.
. ficut ne vubo ‘HH fem Pwta*o anguam in §ermo-
mm Fefaine 2, 2-4. idem Micba , buic acq!

mentatus eft, vid. Mich. 4, 1-3. Comparcmr etiam |

2, §. cum Mich, 4 g]i’)an 9; 2§- 2/. ISam :'., 0.

?"“Ch §y 1.-(coll. 3.) (d 31y8
TOD 2, lbmn.._} fef. 11

J?" §2, 11. Gen. ;
cipere, v, o Jof. 20,
17 nunii videntur refpici, p(muun, ad cel :l*rm'h fu-
nnia‘in urbem fan&tam (v. 1.) convecaturi, fieut pro-
2ni {acris Joci arcendi uiﬂ'ﬁm, nee nifi facerdotibus
Fite luftratis '«C"d ere li¢itum. v..-11. ©ccallonemne ima-
B Pracbuerit iholita polt interruptas religioncs lre-
zt.cmm tempore Ezechiac? Leg. 2. Paral. 33, 1.6. 26.
tncxrr\tev:l/iz;’;”m}m" agmien param guadrare fentio; neque
,m,, qu[“}; ‘OV'*G 5 C‘udm Vil fzcm ).o.ta!mum tu-
Lrhiy CO”CI() SJacervimo \(‘ cap. §3. de-
:bm/z; S I Do fuit generof Mi
> qui de reditu in patriam hace non pefle intelli=
gi diferte confipmar : X 4o O ‘
§3 §. 6. J.qu ;:‘X'{] f"" §8, 7.1 1..¢s Hagg."2,/9. Je
* = NOR lolumy ¢x wufu foquendi Am’zr. quo

Pfl'

.‘

)...
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}"}""”n mper rcf“; ci oportet, m’lm y eitendum in-
vade ,e, d ipl ‘I n adeo ne 32 ab arabi-
us ad <';‘~w‘wonuan calimitofam mortem >f‘hxbc.ur.

am LXX . verterunt o:' 2
e

(i

ficar,

Ci R b D \o 'U }
14, 9. Jel. 63, 3. §71, 12. 17, T4. 63,1. ['7“' ab in-
elinands | tam citato cw/w tnced: f;t:m quam ad pre-

Ces Lx AU zl’ﬂdu propenfum | fig mmat ar J.

Ir'. 3§ § 4\, 8. Marc BT, ‘\l
Pl 16, 10. Jef. §3, 8. coll. D]
15. PL 1 (,,g 26. Matth. o1, o,

1’7

3, 17.19. Pl 18, 26. coll. 2
15-19. )
£) Sane 'x‘w..xvm quam fert hf)
- ; n 25‘1‘[;1/1 207

fcd 1’ |

ibendi gravitas,
i'ﬂ'u-n non folum
ola etizm ad Hebrae-
n wm perlecutus fum,
in pocibus Jalaiens »/ls’""/"f“fflwff obviam. - Erenim
fquum vix .c‘mt Prufn putem, q\.u neget,

multa occur=-

qQuae, in h

"5 negue
locis, ubi \.chcn; icatum non
cntias me uu abiles et L,‘l(‘{,]L]L

11, gentis Na-

Zoraeorum M‘f} nio ()DLC mperans | ;r&. ~\uL(n:- us, com-

mune. Conditoris ac populi omes
pmnunuz\c.l quae ex ufu voca
colligitur. }};Em fdfll'lml'n P"i‘[“t
tunc temporis luppetiifle Hebraeis in appellationibus his
homonymicis pervulgatiffimis: Nozer, Servator ; nazur,
fer.
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fervatus, et, fervandus; NOZR, a felute denominatus,
neéc -non ]
3

yZarenus, item, Servator meus, aut, (Daeo
onatus a .me Vindex, immo, Chriftus, ct
3 NEZVRIJJAH, gracce NAZORAIOS; di-
: tus. - - Sed ut hanc interprerationtin,
certe non plane novam, *) doftorum vireram judiciis ap-
prf}bum, primum diligentius de fermone JEs. XLIX,
cu '»‘Jiﬁn'u;'m::ﬁ::[f,';z maxime Mattbaeo in mente in-

loquente
Chriftianu
Viitus

fediffe crediderim, ‘difputandum erit. Totam pmpi;e-

tac orationem, inde a comm. 1. usque ad Fvwm, fic
verto: " Audite me, o transmarini ; de longinguo, cs%-
» J#SULs Bationis fucritis, me aufeultate. Necdum pro-
wgnatum me compellavit D EF'S neternus, et i1 utero
slatentens N O IN1S M EL me juffit memorem ¢ 2. Gla-
wdio acuto fimilem mibi formavit linguam: fua mauu

WP ROTECTV M 710 occuluit :¥*) meque veconditae pha-
wretra fua fagittae politue vicem fungi voluit. - Sic au-

sotem me allocutus eff: Tuo, ISR AEL, utar nunifferio;
»'SRAELEM ) dico, in quo mithi glor.«'w;a’um evit! E-
: 2 Ui

B Mintsr : : . s
J Mintertur (Lex, N, T.) appellationes Dei NOZER (1. e. Goel,
L YY) in hunc finém accivit. Locum autem feldae co-

yiofine . W I} iR ]
Piofius a me exponenduim in fubfidium adhibuit Ge. Lud. Oe-
erus, Onoldenfis  Obfervation. facrar. [yntagm. ObL XVii

qUanguam is, YWY pronuntians, (melins legiffet S ,)
x.:o(;nen patronysmicum de folo Chrifto obvium ex =Y
Aediicit: <rix g r a2 2
S dClt’A}.tuLunq‘\p AN 5 LXX Thren. 4, 7. r&Gypwos , his-
% que ﬁmnm , admifcet.
n ati ] R - g e . 17
)f 1on flatim in confpectum prodire mihi permifit; neglectus
ui ad tempus,
R b et
f;(kierl Hominis ISRAELE M, luftam cam DEQ ineuntem ac
o compotem, a perperam fic ditto Jfracle 48, 1. 49,5 7-
ts Clare diftinguit. Interea gensis probatioris ac numerofac
)} Sato-
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wquidem conguerehar, e fine frullu defudafl, fruffra-
nque et in.calfum confumfiffe vives meas » veyym Jehzm ‘-
»¥0 cayffazz meam fibi Numen geteyryy, [defendendam]
5>VINDICAVERAT, ac rerorzdzz‘um fmt operae cae
whretium *) aj:z.u’ DEVM meum.  ” Nuwe igitur
AIXIt /]etermt.r gl/z necdum proguatum me um:ﬂ:u
5yUL 77160 7/12717ﬁmo AD SE veducerct Facobum s - - quan-
,,gmz 7 ISRAEL CONGYegari f6 iny ynum non * é [mfz ur!

= - at tanto videbor F/W 20f10r Numnivi acterno § rf;z )i -
,,gue robur ﬁz}p. ' / L)j;pjs meus ! - - /1,;5 ‘m-
wyuan: Pa Parum tib; /o/.o;zfrz mfuiffét minifferin . fi
»[ folas J ./”[0'”"0'7’7” tribus fabs ilive [ex his sl
smauguitum erigire ] 2464 w7, e, et EX I1SRAEL

»SERVANDOS [7‘“‘“ VST w2 reduceres. ) Im-

/

Satoremr nomine ominofs antiquo

’v7 tota 7337
neot b‘ R ] wolam jaws

¢ compell;
CO! I i

5 Patet ex continuo
C(Jidics Al nfHuuo .
ufitat i
atlatorum lahg Tum PO,
ipt g m uwnr, e
8L e = ; 0, ut inter fuos di .’hzbz:xr,
P CICildd 5 it 10, Al?(,l s b,

il ,, 12; :8ic
caelum rever _'.1 dicitur (quog I)} e

{entio) ;:c'cc-' mortales, imn, T
curam fuo Iciis vitam ;d“l“ rro "

Pf. 68, 19. et fato defundlu 1S familiam ¥
c

, 10.
Lectionem f‘w‘,?y)( icam , {eriptae T ool
Jor; poftponendam, 1‘7 fex tantum vel fep SaEl i bl

tem ‘I(Ui'( tio-

nem a recentimanu ‘adjumeris) vty g

Bibliis Kennicottianis 5 iljam que, quum p i U”f\wm “‘
- 1ot . s ) A( ter i

ex h.nc originem, tum maxime, quod ifla fin ciliorem

vix inveniri pomxﬂlt, rejicio, lin: ingenii ope

88%) dd DEVM fuum, ICilicet,

Conf v, Praec. it, 1o, 21, z0. 22.
Hing




OBSERVATIONES 27

; g s e
™o gentium [profanarum] Lumen te defignavi, ut ad ex-
SEVCIN0S usque tervarum fives SERVATORTY M fe

Hine ominofum - illud maximeque emphaticum nomen
I HAUY WY, fi;‘fcr:ﬁmt ad DEVM reducendi.” Adde Hof. 3
& Jof 2 mApIm Brywcanm e
5 Jefg,ar - - Quoniam autem verba MNIE™ * Ve m

ris mibi pune Mmomenti funt, otmnino in ria
tem erit ingnirendom, - Le@io quidem fynagogica, Kri,
YN, calenlo tantum nen'tricenarip confirmatur, et facilis
us ex ¥ iateljigi

&1

2jo-

"
lantaria mutat

4

textu lectione;

tur corruptio lineolae oblitteratac, quam vo-
O 73 Y in Y, Quod etiamfi feriptam in con-
0, cui caeteroqui me faventiorem modo pro-
feflus ﬁun,pmétuleris, forma chaldaica "I (ad exemplim
IN2) fenfum efficeret haudquaquan di

nu haberemus rmagis a cava ifta vocali in
dentem,

un, licet ita fae
NAZQPxses rece-
Reliqua varietas vix tanti eft. Codex
aratus . Pocock. in Bodlej. Lifpanic. hemis
(guaz res fortaflis auctoritaten: conciliare videatur $
aut ab errante calanio habet Yin fine, aut litteras exhibet §.
Fronuntiandas, gesy , ¢t fervandiom ipfius, Ifratlem, a4
»DEV A reducendum,
litas ex aente Jacobi,
mann. Rotergd

" ( b.c. et quidem veri nominis J{rae.
ad fidem perducendos.) MS, Meer-
aw. fec. 13, extr. i puncta apponimus, ™,
et feryg

buntur Iftaclitac, ut [eos | reducas [ad DEVM; 1k
e i, quj Jureulum quaerunt | proauntiare maluerige,
'\':\EJW 2 Progerminantem de Facobo iliuns melioris notge Ifra-
e, conf, Jof: 27, 6. Sexies defective feriptun
T¢ pronuntiay poffit ¥

quo modo pry ¢
M quo minys

ls. N 2
cinuitI;: poftremum praeferan), verborum con-«
N Tel Uped.t, fi quideny genti Jacobaeae yeducendae apti-
Paondent Jervati ex Wraelitis reducendi, Certe neque
reds-

Vs 28QUO jus
jS{,J_’Y, ut =@ Kri faveret, aut ﬁx}},

thibh H:ﬁ‘et, qQuam LN ac furculos Ifyas-

2
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,s/fes A ME DONATVM. His prasterea vevbis JEHO -
VA, SANCT1'SVI ISRAELIS *) VINDEX, Commio-
et iftes, ™) qui flocci faciunt antmam [humanam] A0
squibus vel ipfim nomen GEXTivm [Goil] detg Fabile
yviders folet; * ) quamvis ipfi populus fint tyrannovuim

domz-
reditus in furculos quadrat, heque memini, eo modo, ficut
virgam, B3, fen perticam, ab agris metandis dictam, ita
etiam furculum Y3 hebraeis tribum notafle. - - Quare fer-
sdns ex Ifraclitis intelligi oportere, fubtiliffima mihi crifis

le

vain

perf A
Principis maxime , tum fimul et conditae ab Hoc familiae

vy 2 npunri sxGepoiwy. Vid. Rom, 2, 28 .

% iftos, quisquis hujus forfuris fanctum . Ifraelis nomen tan-

quam facridegio ad fe rapuerit,

¥%%) »Annon Vero gentis (") colluftratae multitudine ingenti

m tanto majorem afferre finduitD EV § Servandis ex
e IS N . < =

22 Jef g, 2. = - Nempe activa verhi continuo fitb-
tis forma ac NIMia pronnutiationis vulgatae deflexio

me cognit, ﬂlﬂl\'(’_(‘."::” L\n'\‘ T8y Qavdidwra, {alvis confopan=

tibus pronuntiare 1137, Reliqua equidem fateor surerpo-
Spes S a4 > re 1] X .

Jationi tribuenda efle, verum malae fraudi chriffianorum il

Jud acceptum re fc‘r_n oportere pernego, Nam aeque facile

Judaeus graeciffans in loco ante complementum va cb-

feuriore adfcribere potuit codici fuo fubinde » margine in

- s v —
contextum tranfitura verba, “Agisuse [ ut 8, 13. ] v, pes-
iEckaigssidis S ich gazrs

Aidayrw T Lugay xviov, 5oy Eihvosiunoy $xi =gy 2%yiv, [ haec

vix a chriftiane proficifci potuiffe videntyy T v

verba rar devres corrigi archetypus jubet] 2z dosgfirwr. Buor-

PR /] > 3y A o] 7 1%
Nes TloyTos WUTY 5 ROA  GYESHOOUTOM 6NOVIEC wul moog

Llaeti

< ‘ igovTy 8Ye
+§, Bexey Kugiov. . 7. X Etiam Theodotio, (cit. Hieron.) a-
&ive - Qui defpicit animam, 4

pe niliil “humani {ibi propinquum putantibys ; 2YND

-

Pi. non Py. 2¥0; hoc fibi vult nota in mirg. gy 3,

cuin



OBSERVATIGNES 29

s deminatui fubjectus : Trmmo Reges®) Jpefial hunt et [ven-
ptitanti reverenter ] adfirgent, “buri u,u [confpe&
vxdcnme divinae in prr\fu«ma mor mlmm
mmluxo] fefe proffevncnt Principess @ id
/11.1 Nuiminis aeteyni gratia 1ta CVERL
q iidem VoY yz‘rr,uf’ Hin ,{/ ael vene
% s vim nominis 1 5
,,7721!!/17,/, num. Porvo /.[ 5
iuquit, gratiad [ per td reconctliandae m,/'c e [mz-
l"f: annui tuis, bora SALVTIFERA OPEM tibi atts-
wli, ultrague PrROTECTTOREM tibi me pragfiabo, at-
R/ f:ux‘ue C VST AT TS ""’)( ONDITOREM 1€ ] fore at=
»ETeVL, wut 11 pevinm flabilias y v1 [tanatam hUL—«i 1
»lire et ex pacio tradendas *“)j poffiffiones wafiara
5[ fterilitate deformatas ¥**) | occupes. »? caet.
J“”' {pero (mgu arefm in in/\ fermone v'¢m f*ciic a-
nimadverfurum effe, quisquis ver: bi de i it
3 {‘lgh’,k.C"]]ﬂ;‘;n‘ ,‘(.he expenderi F,:ih'ccr f‘\( idia-

2

s{,f{fél()"/\ w«.‘l’.()

num arabibus eli "5. vindicavit, Jibevavit, /,,0*(,\ 7t
opem tulit flv/wz[, unde Vindex, Protetlor, Defenfors

3 :
“cum binis accentibus,” fub N et ¥, aut in ed. Hooght.

:’75:‘,7317 NS i e N [oasy, Tin alio exemplari

»DUS fantum  accenfus p ¥
vim pronuntiationis ineffe in fyil ba tha. C

v
o D4 tintum perfpicuita itis ergo expreffi plurali nut
Yov.iegies

% 2,15,
ac /
)cﬂ vita 1t communitate, ut ex are V"'(CS lin
populus @Y. Conf, Philip. 3, 2
er i sty
r tg'"““ librorum Hm’}"’ fcripta
mos focillandos confpirare fentimus!)
*“‘) P i gl mus .
12,

L)) Juel 3, 18. Matth,3, 9. 13, 25.

F)

d cosdem ani-

eSS eSS

R g
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O
)
n
o}
<

NENY

ndzir feu mazer, et "3 e oy et Y3
- Itaque pro fc nunc quisque L:(Lut malit-
que g J

e DEV fu vincae [ya € Nozerem Jef. 2 BS)Len/lo-
4723 us ex ufn Z‘lvf"m 5 VL"" ri CoN-
& curicfits cum zpimo o vol-
of, qucm maxime r _fp ciedi
s Goelis

feflus eft, quando, liber orum adeo
I m, non paxc'ms virtute g m¢

ierint ab illo,

ac Proteforis fidem ce vita C«"pc-

Vitd

Fa! ; &.l»/c,’/ ; r’7‘7‘
pin pedatione compellat 77,0!Lu//1 1H
RE}M? Job.#, no.* o3| Quidni etiam de Praccepto Prov.
24, 12. coll. 11. idem Icvw*m liceat? *) Certe animo-
T ekplt m’u ex oftenderat; practerea
nfervandas i indicare

¢ de vitae tuae Df:

A,..ut 5 exfi

n aliis verbis ¢

20 vitas ¢
autem omning

,hf, rmr:yf- ) uam dc Ve HO -
1am. Notetur” interea , f.mr' {
7 (nuzaron, eumy _um».anou:)
OS 10z37 ot nuzéy,

i m Dluu i
tum Tusercefirem #10 u’n[tluu' adfifienten
lem Mertis Debeliatorens o, 19. €x migrile
ne agnoicere, Gen. 48,16, coil. e
quatn recentifim quaeque, aut i
{is pro ingenii fertilitate diverfa, an
nere; igitur, quum fynonyma I nr N
codem Ser vatore locis ambobus Jo

¥) Nifi quis forte Salomonis fapie
indagandis ftuduiffe negaverjt ;

buin de

Qui put rnu.m

entiam arcanis Patriarcharum




O%s

B Y, (n02ér,) ex co colligi fas eft, quod vel
gleQarum fub infcientiac practextu vitarum cauf

dex ille internorum animi decretorum afturus f
Neque video, cur minus honorifice probatioruin
Jervatorem Febovam g3 vy (no2¢r) intelligerem in
didto Pf. 31, 24. quandoguidem, interca dum orcun
(v. 18.) minatur impiis, inle vates in Redemtore  ani-
mac exhalandae DE O fe confidere (v. 6.) ac
munitan apud Defeforen fuum civitatent (v.
Jek. 26, 1.) fibi fervari praedicat. -'- Sed ha
in fis ipfe quidem chriftianum illam agznofce

i dicem , munc n
P . 1em taptum
8% ind; comprodare {rudui, quod SgRV ARE aut pro-
Zegere €t SERVATOREM , aut Prof 3 fen Defen-
Jorem , et vitag CONSERVATOGREM, potius, ex
%fe vocabuli Arabibys wotidiano, *) etymon iftud d

ERVATIONES

<

)

1

'

mini

*) Cor. Sur, x¥) > 44. DEVS loquitur : Numquid vero nu-

bus “fuis contra nos fe defenfam iri putant? haud vale-
bml-t [ numina Moram] 323 (nazea) ad sErvANDAS vitar
(animas) $orum , neque adverfum nos focietate munire fe
poterunt, ip, 4o, s; {eirent increduli tempus, ubi nec faciem
Nec tergum 5 flammis defendere licebit, atque haud J132%
falvi evadens, 7(”. hi adtem, quum ol %
NAtOrIs myunere funzer o
mus, ipfnmqne cuxll fan
riculo falyog evadere jn
ab (fnﬁx!m{ionibus‘
ﬁmnlam‘fl:.m, fiquidem gen
dos cenfuimuyg cundas, © (1
Jervare, in‘-m'); ab a o
fignificat, ¢

{‘TlN.l TN, ) precibus annueba-
ilia ex magno ac pracfenti
Tinus, Yrngne) cumaque |
‘,hominum. miracula neflra mse

fimo pe-
avinus
1dacii in-
L 'HCl'gC!l-
¢ animasque 4 fuppliciis
ey vindicare, verbum nazar
L V.72 R 3 conj. concionatoyss
Validy yoce prasditani-¢ffe: itaque
Sabei»

us fuit peflinm, et i

Notetur etiam ¢

munere fungi; ic 4 conj.
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notet, quam. c#uffoc

rum, 8c
fcn;cnm

r': qm-« ue 'e‘r:

efcrenda in fumiliami naxime redun-
iJevoar al;u DIVINITYVS RV A=
TVM SALVTIS AVCTOREM. Sic jam, arce me-
ditans , in illo Dﬂam eivizatis ‘Conditore (v. §.) facile
N v, % ned Goel oy valwieiey lops-
5’( xisuvsnyuryov, (v. §.) Tov 78y Ne
yor s TAr 27 tfoyiv NAZOPAION. Ne-
C loWim NOZOR AEVM per eminentiam ita vo-
eandum, verum €t in ifia metonymica ™ i

g
-1
0-

5
) facri

tismo fery i, et ipli nazorasmrum no-
r.\s. qn.w Mand ;

3 lnaei vocentur, g Con
tore denumiinati erunt, et ~‘ RUD Norbergii p. 35.

pr aeconiv fuo vita um Jece [alutem afferens
}\-\‘3 fef 40, 3. [;,,uuﬂ,n Lal
eft enim partic. ADlu fyr. et *;\ﬂ'o
gnificabit & Praccone de;!rmuf«u;, 3 (l P ‘ T
do, ut "33y (ul"‘.l ZuPacci 408 foret, a l“li"./ a (/t/..,h inatus,
Co 33 quadrabnnt in uo[’uum Nugugodion,
) (RGN e,

) TR0 (ox )

#xx) Plura huius generis exempla indicavi ngr'an:m.ﬁd J(fGL

alon. !7“ PA 16

0.
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OBSERVATIONES 33

defcriptione, (v.6.) quia 7@ 2vonY refpondere apparet
T3 DY, *) por PPN intelligendum effe pater 7ov
YW, illum audtorem 7% cwngias, (W), T
2wtiige , cumque nomine ¥ ominis gratia impofito
_(Matrh. I, 21. Luc. 2, 21.) infignem. Etenim, quum
‘Pfﬂn_l hanc metonymiam hebraeis ac graecis hebrai-
zagnbus in ufu fuife certo conitet, (Luc. 2, 30. coll.
Jel. 52, 10.) notanda omnino erit forma ferius introdu-
da U ex Efr. 2, 2. caet, IHEZOTZ, pro vetuitio-
e VUWP; (utramque LXX maous vertunt;) feilicet in
illa pronuntiarione ejusdem nominis recentiore, praeci-
pueque ubi viva eam voce CXpreﬂbriS, clarius anim-
advertitur paronomafia {auribus mazoratorumn perjucun-
da) intercedens imter voculas cognatas TN et e,
et altcrutram audientibus aut cogitantibus cito. fimul al-
terius notionem confociatam fuggerens. Itaque prorfus
fimilem vim apud bebracos verba Jefalac leflitanics avt
recordantes habuiffe mihi videtur vox WY, ac fi
vocatus a DEO fuiffet WY, (Servator a me promil-
fus,) WA, (jEsvs MEVS,) D, (Corifius me-
%5, ) VIR, (Redemtor a me mittendus,) . i. g. a.
Nempe qui ]acobidns ad DEV M reducere, ex Jacobac-
is tribubus imperium augulliffimum erigere, THY Exhoyry
vay Trganhiriy (fen Tovg éxhexsovs ) genti a f¢ flavilien-
die inferere; et, nc his quidem finibus coarciato re-
gno, barbaris per orbem terrarum Lucemt aCSALYTEM
afierre debuit, eum DEVS aliis, quam his aut fimnili-
bus nominibus, vix compellare potuiflet; certe SERVA-
TORIs notio ex tota ifta deferiptione ¥ 1 nolentibus fe
obtrudit.  Quod igitur Meflias ab initio hujus orationis

)35 per

*) quai AW “ut 5" (non, P ut f2.)

|

e e

1
1
|




ORSTRVATIONYS

per Jefaiam commemoratac v. 1. K o M1IN 15 fe memorem
efle juberi dixerat, oftendit apertifiime, 7efy BRI,
flori huic Ifrac!is le€tiori, firpis truncatae cafum evafu-
Y0, appellationibus, quibus eum fint vocitaturi s open
promitti ac SALVTEM. Frgo etfi memorabile illud
nomen NOZER, (vindex, fervator, ) aut NoZRI,
(fervator meus,) appellationibus cvavvpois modo indi-
catis confimile, auguftiflimo GENTis SEREND AE *)
AVCTeoRI aut oriundis ab eg nazaraeis, nunquam di-
ferte tributum fuiffet, quod tamen omnino faétum ube-
riug deinde comprobabo, - cx gencre dicendi fantentiofs
et ominofo intelliguntur alia nomina folis piis di&ka. Sic,
v. . fmmanzel ; pro cujus fynonymo *[#z<tv haberi a
MATTHAEO, (quippe quem confuetudini tribulium
obtemperantem ¢t cum Pau/ly et Sefuia interdam {onis
titterarum indulgentem jamjam defenfurus fum ,) confc-
rentibus I, 21. cum 23, immo ctiam 22, plane non pot-
- gft cffe dubium. Pariter cognomen Zcbedaeidarun
rochaldaicum, ab iplo Chrifto Ji;s his fuiminibus zd
indicandam ac(?:uantiui animorum vyim *#* ) impofitum,

ic in ufum quetidianum tr:

nunguam, quantum iciam,
HieMAC 3, 17, T ) Contiiet cognomen , quod Si-
o=

x) Y1 Jefl 53, 10.

*¥) Nam cgregia.illa manfuetudo fohannis hyjc non er
ta, Luc. 9, 54 1q. fed ex familiaritate demum pn

magiflri infliliata,

BA%) *Asinderes hoc efle ex ove Petri, quall fenfu nofiy

’. . i Ny .

mus, Syrus jios Srepitus X W37 ";:? fferum nova jarcrpres

tatione cxor;ﬂ_}t. Notandam tironibus ;/l;;/a.frlgm Jacrae a-

mantioribus obiter moncbo propuntiatimem Petyi Lalilacam ,

{fyrochaldaica bucculentiorsm, bJane, Pro vene. Sicab eo-

dem Petro Marg, 15, 34, o SN ex crafiore Galilacisms

pro

at Inna-
wanfuctiflimi

o percipi-




GDSERVATIONES 35
moni, Jonae filio, tribuerat idem Chriftus, (neque ta-
; ¥ 2 men

pro urhaniore y., "N ap. Matth. quanguam [fyrechaldai s
prlndcnte utroque in verbo PR Judicent inde ctiaus Do-
Ctiores de faciliori in illis regionibus confufione fyllabarum
neziriny et neyyim! Porro propriceatems dialecli nazarcibe-
nac 5{1 iﬁlmc“cxcmplo animadverti licet, quum ipfe Syrus
necefle hahuerit, alio vocabulo NBYT %2 fignificationem
fingulirem civibus fuis explicitins declarare.  Iftiusmodi an®
tem minutias credidecima folerte interprete propterea non
efle negligendas, quod fic fzo fenfie ex mnumeris veri undi-
que elucentis veligiis tanto cognofcet penitius suy wsSersius
librorum, citius eripiendam his, qui gramimaticas nugas, fi~
ve turpi pigritia deterriti fugiunt, five nafo adunco fufpens
dunt. Denique et ne hoc quidem in praefenti praetereun-
dum puto, utpote arctiffime cum propofita quaefiione con-
junctum, feilicet, breas rgéfehj aegre verti pofle, ut-fattum
video a Buxt, jun, (Lex.chald. et fyr.) ™Filii tenitcuum ”,

plur. - Etenim neutiquam in regimine pofita el wx,'-(-;ﬁﬁ
forte cbfervata Noybergio diverlitas in texte Lwecensii s
Brup/iis noflris in pofterum confirmata fueric, quod giia Ga-
lilaeoyum dialeSus tatum emph. mafc. plur, num. per 7 pro-
nuntiafle: videatur , leg. Norb. de rel. et lingu. Sabacor. p,
15) fed Fud #fformativum qualemeungue desomizationis vim
axyrimit, ut in adjectivis, v. c. ‘55'31\1 (terreftris,) caet, Ita-

que hacc obfervatiuncula oftenderet, in voce "SE3, mam fic
w vuduswiay pronuntiat Syrus N. T. (maxime 1doneus idius
litis atbice-,) [yrochaliaeos Galilazae, co temp re, quo feri-
pfit Mutthaeus Capernawmenfic, live praecifiante five verna-
cula dialecto uterentur, non neceflario ac feniper gentilem
vocabuli derivationem confideraffe, verum aegue pronos fus
e ad arripiendam in voee homonyinico abufir trita fignifica-
tonem emphaticam ex origine vocabuli a namine a7
20, Quare et linguae et ingenio confentanenm fover, b gua-
I""ﬂf”{l’“ denominationem-a fereando vefopaiss vocabalo ex
preflerit bifopicys Nazaracorinn,

oty
eligie-

:

|
ls
i,

e
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men reliquos iflius gerzis in rupitus collocatae Legatos
exclulurus,, quandoquidem mazoraes, ac TVENDI in ¥u-
pe ifta, fuere cunci ad familiam hoftiliter vexatam per-
tinentes,) ftatim ad. vitam communem translatum ef};
neque is {olum RE™3 wx@as vocitatus eft chaldaice, fed,
conzerfo in graecumn nomine , multo frecuentius abhinc
graece eum appellare coeperunt, immo et ipfe e voca-
re maluit, 7ov érpey. - - Quidni igitur, tam snani-
Jefo analogiac exemplo convili, flatuzmus, prorfus in
cundem modum 07#77i5 cauffa NAZARETHANOS ex
Ifraeliticis tribubus divinitys feyvates, vaticinii maxime
Fefazani vim animadvertentes, 7dv YN, SN, et
quem a DEO STWYDY (h, ¢ *PXYW) vocatum re. or-
darentur, rom'srfrg paullatin iz firam dialecium nomiwe,
nuncupare maluific *Y¥2 N*éwgﬁcv; HIEROSOLYMI-
TANOS autem, quUOTUm ayribys.contemta in fua civi-
tate oppidi galilaci compellatio parum grata fuif'et, et
fundatas ab his ecclefias, ufitatifimum fibi ac propter
memoriam Fofiae honorificentifimum nomen Se:vato-
ris proprium Tnooly retinuifle iterumque GR AECCS 5
nunc accepto- ab Hicro‘olymitanis nomine hoc illius
proprio eum kzedy appellafle, nune, 77 fuam linguan
convertentes, nominibus a frvands derivatis {ubftituif
fe confimile ac gloriofum Swriiges agnomen ? Neque
haec ita a me hadlenus confingi, ofiendit commemora-
bile diferimen in verfionibus antiquis copfpicuum. Namn
quemadmodum ad plures terrarum partcé’ ut ftatim de-
monftrabo, proprium iftud atque commune chriftiano-
yum nomen nazarethanum, translatum fyijt atque a Ju-
dacis noftratibus (non fine omine, fi fpes mea vincerer!)
tenaciter conlervatur, dum nos quotidie compellant
mozrim ; fic non folum a graeciffintibus Jyris Antio-
chia¢ inventum nomen , gentem Conficrats ecamque et

iplam
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ipfam confecratam (1 Pets. 2,9 Aroc.1,6. 1 Joh. 2, 20.
27.) fignificans, graece cxprefit ..‘:y!‘us N. T. NSO,
fed iterum etiam 4rabs interpres idem jllud vocabulum
graccum porvo in fuam linguam convertens, GUIPTe
:mﬁ: norLs prementibus popularibus, ‘emper r¢po uit
MR, ac fi dixeris mefununt, h. e a Cunfecrato de-
nomAtUNL yunum ex genie divinitus confrcrata. Quid?
quod in nonrnuilis regionibus o Se -vatore SFESV de-
nomnnart et quafi jEsvan1 (h.e. Nozerani leu Scte-
rani)vocari maluifle videntur chrifliani per orizntern di-
f?c!ﬁ; ifﬂ_ enim derivatum ex corvufia }f-'.'tsrm/r:rijz‘ior:e
arsbica "W *) pro ¥ denomitativum exehicum

A

Sic non folum in Carana, fed erizm apud Abhulpharaginm ckri-
fli num, (Hitor, Tiynaltiar. p 165. licetibi ex Corano citantem,)
atane in verfi e N. T pefica a capite i1, Matth. Nam |, ©.
VOW (ex Fofua; fic enim feribitur Jofua Hift, Dyn. p. 22.%
o1, autem ac 25, ot 1,1 YW expreffum eft; quemadmor
dum Ar. N, T, g2, aut ap, eund: Ab lphorag 4. L pag. 2.
in Fpiftola Abgarl ad Jefum medicrm Yy, Quare ilud -
yochaldaicwm YON (judacortin 3Y*) in fragmento Norberd.
de rel. et lingn. Sabaeor. Conmentat, nov. Goctting. T 111
p. 30. non Afchu, fed Ifchu, propuntiatum a gy in o ferifto-
re putaverim: neque {cio, annen ceicberr, A ¢lis Biblio-
thec. oricantal. P. 17.« p. §9 arsbicum momcn "N c N
{cribens, quae vox piedicum fignificaret, fi tuavien ita vecatum
Jefum alicubi inveniffet, (nam typographo tribuendum cons
jicerem ) Epitheron potivs legerit, guam nomen Abgari in-
terea vox miedicum denotans SmlTR feribitur.  ( Silere Lioc
1::;?1"‘ mihi non licet, ne'in"«.lu‘ns \'id‘cnr rationuim criticarum
peti‘"‘“fﬂr, novum ab ifta cbfirvatione ex perfica \'c}ﬁ:)ﬂf:
poffe argumentuam contra captuin i ¢t 2 Mattbaei veri-
:m"‘,‘ qQuafi a cap. it nomen MY interpretem Jibri often=
at diverfum ab illo, qui_tranflulit fectionam J, 18 - I, =3
L3 iteruim®

=

e —————————
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WO (feu MWW ) ex Gievhari citatum a Golio incelli-
gendum effe, probabiliter conjici licet ex nomine chri-
Rianorum apud Perfas (qui W pronuntiant Jefum )
occurrente SRYW. (v. Caftelli'Lex. perl. ubi tamen vul-
go §fin litteram per © expreffam notum eft.) - - - Tot
ergo pevmutatorum, et ab una in alias {ubinde linguas
(pro ingenio populi bemenyminrum ac paronomafia-
rury fudiofioris ) comverfirum momminum  <xcmplis *)
commonitus , jam ultro exfpe@aflem , genti fervato-
rum in iis regionibus, ubi fonus wazr opem ac falutem
refo-

jternmaque alium gencalogiae interpretem (i ledtio fina eft)
proditura fit pronuetiatio Jofia, Nam-quod d &iff. audlor
de interpol. Matth. in Repertorie, tom, 9. p. 151. codicem ab
Hibernia dictum laudat | in eo decentus eft, fiquidem meis
cculis non folum genealogiam , fed ‘ctiam particulam autemn
¢compen fiofe feriptam) 1, 18, vidi, conf. 1he Authenticity
vindicated, edit. Lond. p. 5 fuq, Neque Efchenbachianum
codicein citaffers, poflqnam cel, Michacelis, hujus teltimonii
wéror, fubdubitare coepit Biblioth orient, t. 1. p. 109, donce
Norimbergenfes confirmaverint, in illo non folum genealo-
giam, quae cafu perize potuir, fed ctiam particulam' coniecici
zem abelle 1, 18. cujus certe sbfentiam ex nullo gracco codice
motavit Wetft. ad h. L quanquaty 2, ¢ iy inis deeft, et 1. 1.

in -pluribus. Interea pofterioris loci colaerentiam phrafis
I iftis désbus comprobat )

5 Meminerint praeterca le@ores nominum ;“:“;DHN W cornu-
ti feu sadieti Alex. M, ab Amimcne origixwm‘deri'f:mtis. A~
brahami, (cum epitheto Amici fc. Dei, e, a. Abulpher. Hift.
Dyn. p. 151.) l}melis modvrivov, §davidis Suunl woy, [ cuijus vim

in Epifiola exprimere Rudui,) Jojakinii 2 Reg. 2224 In pri-
mis PAVLLYVS, ex.quo in honorem Scrgii Panly ( At 13,9.
eoll. 7. 13.) nemen permutavit, videtvr infaufiam sa v Lils
Regem divinitus confecyatum pavio e x perfecnti , commen
merationem averruncare , nec fine feliciore omire, fi mi-

hi erudam adbuc conjeFupam appenetre Jicet, nomen WA,

quafi divinitus formatum ( Jef. 45, 9. AL 9, 15. Rom. 9{, 2
i,
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refonaverit, mazoracorusm *) {eu #o2Yacorun; agnomer
rac eacteris arrifurum fuiffe. Arque fic omnino eve-
niffe conftat. Nam® ab eodem verbo fupra diligentius
cnucleato, €o fere modo, ut fcite anglofaxoncs bepris-
mum vocare folent #he chriffening of a child, arabibus
fecunda conjugatio , ( hebracorum Piel, ) quafi fva-
tuin dave, fignificat, faccre chyiffianuin; jterumgue a-
rab. conj- 2. pafl. (quaft Pyal,) er § conj. T¥:1, i e
Hitlp. atque ap. Rabbinos ipfos M1, ac pex [yrias~
mum, (immo galilacissnum pcr‘ilxac’.hn:c Norbergio, )
gl ph] chyiffinsinsy flevi 5 propric, SALVTE BEARL
QQuare, quum viigo judacis nomen gentile MR ro2re,
& vadwgaizs, modo Chrifium , moco chvifiianum deno-
tet, iisdemque in vita communi (ad hunc diem ct inter
noftrates pariter) coriffiant continue vocitentur Tmm YW,
woxrim, itemque arabibus ( warze inflexo vocabulo )
WK (et MERTE nazranifjon, Gol.) cum plui, TaNQE3

et S TRTIGREE) S pavavaci, (EIRD, "*7)-immo,

g

Eph. 2, 10)) fignikcans hebraeis, abhinc fibi afferere velniffe.

Huc etiam arcanius populi refo tramite ad felicstatemn ducen-

di nowmen |TWN pertivet, nomengue imperraiiia Juluiis
‘pacis, ventac) poffe/fonent denotans TY7ETN

?) Quam late per orientem diffufa, orientalibusque, Muham-

medanis praefertim , 712 pretio fucrit iithace denominatio, in-

de eolligi licet, quod Lufitanos Bataviae labitantes, etfi ce-

Phiris ("BND a religione Muhammedis alienus ) eos aceen-

{f?t, a reliquis Europaeis tanquain honotificentiore cogno-

n"‘z‘z‘j"‘:‘.ﬁ‘““ln'l , ingigenac appellant eranferasne, hJ. e. vires

I-?::‘.\»}u:n:a;,,ﬁq'l‘;.lqem voce oram DOWIL wiruy dOCCIMGI.

HaWwRestoorth Gefchichte der Reifen wm die Welt, tom, 4

PO

”)1‘/' s ‘?bull’]m‘?’-g- Hift. Dynall. pag. 148. 167. 222 etc, nain

onge lrequentifiima eft ( ctiam. Mubammedi) haec fore

ma
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WYIN,") 4¥24r, OP EM FERENTES, (quac forma ipfum
O g -3 i S . .\ : “ 430099
noftrum T2V exprimit, ) (WIURY, miririjjuna ;
(b.e. iterum hebr. EZMEN, Ar, AdL 24, 5.) vix du-
bito, quin ex Palasfiinenfihus misferia aff sétis, (Ev10°
WARIS; ="1"2N, quitus, pro opinicnum diverfita-
te, jam patrem Ebionem affinxir, jam propiorem cum
Nazaraeorum ac Samaritanorum familiis 2f.nitatem  tri-
_buit eredula linguoe peregrinae infcitia,) muld, per Fe-
fum opert confeeuts, (quorum deinde verba intercum
imitatos cfle crediderim et aljos, quécungue demurn au-
&tore falutenm five nadles five cxfpeflantes,) profcéiam
peimum 2 contumelia’ denominarionem mazaracorum
feir ponIus ZOracorum , et nazoracorum , ( vel nazuyac
e \ ¢ ') p ~ > . .
exam,) i & TS V8IY gy likertatem vindicatorum por-
yogue i/‘?n’ﬂ”d'”’”’”, cum bono quodam omine recepe-
vint, illamque per Orientem, maxime i Arabiam,
Jubentes propagaverint: fiquidem MM (vindex meus)
wexatis iftis animisServatorem fonabas; et quod E2™¥iN
“nel “ppe T it i
(Se}’_vﬂfn_"f) compellabanzur, fpem contemtis injicicbat
igneminia, fore, “tﬁfl‘ fe, Languam [ilutis propagan=
fz¢ ADIVTORKS, *) fubinde e, alii, fortaffe ip/i a-
liquan-
ma; quod ad intelligendam origirem

voealis 4 in nazaraei
moneo. 2

*€*, particip. § conj. ibid. p. 159,

%) pluralis fractv<; (form 13. ap. Mich

) Vid, ufra de vi vocis anzgzy apud M

ael.) ex particip. nq-
ser, (bebr. mozer ); chriffianos ita Vocati | ex (“-:,,,,,‘,f,,pp,,m.

vit Golius.  ( Vim vocis perfpici licebit e A% 16,9) De
memorabili forma anzir accuratius poftea! [Gign;ii autent
P 2 ;s ; - 1 = : : ‘
“SIN fucireumcifus pariter corrépriorem Nominis nazorages
rum pronuntiationem prodere viderur.
8 |

uhammedem.




&
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©BSERY ATIONES

Liquando ex [fraclitis adbuc fervandi LNV TR,
aut, fi {'p'.'eru;n ab Hierofolymitanis nomen Ifraeliy fi-
bimet maxime afferuerint, illi ex JV D4 ad Deunt vedu-
cendi , falutem ab fuo Protedtore impetrent. Sic, ver-
fis in gloriationem conviciis, *) pergratum ctque acce-
ptam feilfet apud hos, qui vaticinium Iof thisuin vecor-
darentur, fi ipfis vocabulum NOZERTS quoticianum fu-
iffe oftendero, nomen SY¥3 (770247 ac 72 521z, triplici mi-
pimum fenfu: 1) quatenus , ut fupra commontiravi,
DEV5 ipfe, Mefliam alloquens, hunc Serdatorem a fe
conflitutum vocaverat, “NFVEY, i. €. ex dialedo naza-
pethana MM 2) quatenus o nomine irrifores, oppi-
di tenuitatem defpicientes, et fribus SEBY LONICAE
pracftantiam a JESATA quafi digito oftenfam et prime
loco nominatam (§, 23.) a¢ graphice defcriptam nom
confiderantes, abufi funt; 3) quatenus a {ervatis /ile,
i quo Maxine confpicua effit Salus @ DEOQ petenda

it-

Quamvis impinm foret atque inhumanum, toti generi tribu-
ere fi quid peceatum eft a fingulis, aut religioni adfcribere
humanitus delicta, et licet fufpiciofae invidiae credulitas ¢i.
inores inages niminm augere foleat, tamen hiftoriarum feru-
tatori non prorfus negligenda erit narratio Hieron, Commens-
tar. ad Jef. 49, 7. (conf. Buxt. Lex. Thalm, fub 31" et Mo
Aﬂiﬂcr iftos Palacftinenfes (ebionneos) ex fua imdigentia
(mruyee ) gloriam quacfivifie, teflatur Epiphanius: affcclaffe
fc. indigentiam , bonisque ultro valedixiffe; quare mendice-
sum compellationem non recufafic. Locum exhibuit diligen-
tifl. Stroth, Rspertor. t. 1. p. 4. ¢) Idem db. p- 3. d) et p. 5
k) luculentiffimis teflimoniis comprobavit, commune fuifle ac
wulgati/finum apud omnes nonien ehriflianorum antiquum, quo
redugin (c, @) appellati {int , iplosque impofitam proptec
Chriftum compellationem non venusffe. (oo rxivorras ) conk.
Hieron. ed. Plasin. T". 111 p. 508

¥




OBSERVATIONES
iterum iterumque ¥R jnvocabatur, et ipfa quoque
gens (eo jure, quo Ifraelis cognomen colle@ivam ad
familiam tranfiffe conftat) in focietatem nominis venie-
bat. Nec, quae ad exprimendam triplicem (immo qua-
druplicem ) hanc bomionyiniam in uno vocabulo denosie
7ativo latentem, pcrtincmcmqug: tam ad frvandos ac
Jervatos , quam ad fervaturuy fignificantior fuiffet
gracca Interpretatio , invenire poffim, nifi verteretur
"""'é""?“%‘" - = - = ltaque, quafi flatim in limine *) de
Jtudio /wh’nzm.haud fallidiendo fludiofos N. T. monitos
DEVS voluerit, Matthaeus, quippe bebraice copitans,
quanquam (ut mihi adhuc magig probabile *¥) vid

graece fcribens, P, H/ﬂf.ﬁifzc;g:ﬁ'm Siis  bebraizar
fententiam, ni fallor, €xpreflit fere hanc: 37 ™9
3. Ve fenfus fic: Ceciniffe, non prophetant, (c
admodum alias per totum jljyp, b onnictre
tur, vid. I, 21. 2, §. 1%, 1.
PHETAS, (ubile&ionis v
ralem quidem numerum n

q 1
Ciin 10C

- 45 14. 8, 17.) fed »
arictatem non reperio, et plu-
1CMINi jam ab Hieronymo ur-
| geri)
e dihcultate allesat: A
o Q-y)- 2 Ux.ﬂkn._tmc allegationum 1“"1(‘c’ﬁva fufpicionem conci-
pi licere imaginantur contra Marel, Let o ﬁ(‘ful() jure Cap. |
ad Hebr. Eph. 4. caer. fufpeta fib; efle d?\lé,-';l; e ol
fe ‘dixerint,
**) Proditos memoria tumores Palyen;
i aflinenfium, quum horum
infcitiae, (ficut plebeculam nofiray; W’rp-fm,l],’ 1(3mmlli' ’i‘1 505
s A -LIY p: ¢ 0117
archetypo venditaturam fuiffe credidiffen, ) tum Pa :"we irc-
dulitati, ac dolffierusm denique patrom ok B0 AP o Ol
AT T Patrom ¢ btarpelcenti cruditio-
i (;-1bu(in‘nL I\cque adhuc mihi perfuafit Vir. quern mul-
tis nominibus maximi facio, -4 Beasi g £ ‘1“;““_ l‘

. SRS Toy ap, 1. 141,
feripturam primitivam bebraicam fignificgre. aoo b
nun mcmnu\zzd;uc‘}' Guzés pro ot rumps poni 3 m_["o"‘l:y‘“ ‘“ P

e R L 2 R 3 Z 1 aut
autﬂﬂpt{n o (ZVJ:'V dici, (v. c. ap, Theophran ) 1;m- notum
eft. Vnde intclligo den Stammby

. um 5 flirpem 3 irfa
hebracorum evangeliorun, excmpla f};hibugrim, qualem if
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L
geri,) ™ Fore, ut denowwinata A SERVANDO appellatio-
ne vocitavetur;” feu, tribus verbis, ” Nozri cogno-
.,minatum iri.” - - Hacc autem non ita intclligi
ac fiGENTILE fuiffe agnomen negavesim. Verum
nimvero , id quod porro obfervatu digniffimum eft,
ipfa civitas [evvandovum , educando gentis [ervandae
Conditori divinitus deflinata, ex ingenio populari, ad
gued fingularem numinis  providentis indtilgentiam
aud raro fefe accommodaffe, nemo temere, fiili bibli-
¢i ac facrarum hiftoriarum gnarus, negare {uftinebit,
ssomen nafta erat apprime omnofuni, et pro vario re-
sum fatu admodum varse prowuptiatum. *) Nimirum,
quie antca SERVATRIX illa civitas NEI*) didta fu-
erat, feu 1’1‘31%3, ficut vulgo *¥*) exprefle Arabes afivum

¥ 2 {par-

#) Tam Geegraphorum noftratinm princeps, Biifchingins, pro
fua axgf notavit : Nafra, Nafrat, NOSRAT, NAS-
svrihm, Nazara, Nazavet. vid. Erdbefchr. P. Vi Sedl:
L p.436. (cpus continuaticne prae fexcentis aliis , quae
prela quotidie fatigant, digniffimum.)  Accedit, Branfio (ugt
gerente, fabaica pronuntiatio Nezrat ap. Norberg. p. 32. ubi
tamen confimantes N8I a fyriaca feriptione non recedere a-
nimadvertitur , et propter pronuntiationem fupra’ notatam
Afehy de fyllabarii adminiculo dubitarem, an eo primus [irt-
ptor ufus fuerit ? i

**) 0 et b repofuit Syrus, oppidi accola, n7%2; terminatio-
niem e retinuere foriptores ex vicinia oriundi in sdpid feu
vo uplse,

« .

ﬁt)a g;?f;?r'N' T. v.c. Abulpharag, I—Iiﬁ.lDymft. p-109. n\g.“\h{
tens in J“:;P 71. ibique Excerpt. ex.Aoulh‘fh:. p. 41 Schul-
dice Geograph. notam addit: Notiffimus AVRYBVS

CH q : LS
"“"i{z [,,s TIANTS fonus, Lodem referenda pronpnntialio Na-
2a%% ’p Hieronym. de lecis hebraicis, Opp- [ onn pom
{edit. Plantin.) 5eg, £
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(partic. fem.) pronuntiant, fNSNY, wazirath , (f. nazi-
rah , pro, hebr. nozerah,) eandem deinde SERVA-
T A M civitatern, quafi 1N, (nezurah {. NAZOR:h,)
appellatam fuiffe, oftendit alterum ipfius nomen in line
gua arabica (notante Caftello) ﬁ:perﬁcs, Y82, 7a-
zurijath, (L oezurijah,) colle@ivum, pro C="MN3,
auxiliuin five naéli five nalyys ; *) immo haec pofte-
rior appellationis oppidanae forma, fi anologiam nomi-
nis confideramus ab ipfo feriptove noftro ex TN (Sed-
oto¢) in terminationem eisg deflexi, pronuntiari potuit
PN divinitus fervatus quae quidem forma fi graece
fuiffet exprimenda, vix fimpliciffima verfione aliter fe-
&i potuifle videtur, quam fallum ab eodem in fuo ipfius
nomine conftat , nempe NAZOPAIOS. Adcogue
moAUonpoy Boc vocabulum , tam aétsve, quam paffive, na-
zaraeis hominibus vim acquafle contenderim yz'iom,-mo_
rum ED, POW, NI, et DX, OYNE, £,

nE, WY, TMNY, e quac funt fimilia. ~----

Certe Hievonymus , qui ¢ onverfatus et cum Nazaratis,
trifariam confirmare videtuy propofitam a me, quum

vati-

Nominum ab eadem radice venientiym permutatio in ipfo v.
¢, Muhammedis exemplo apparet, qui Cor. Sur.J'X1, 6. quum
fe promiffinm a Jelh mecorvrdy (ex megudizy effictum) effe ja-
¢hat, feque pro BN vocat IDMN dchmed, Inclytum illume
et collaudatum. In primis autem Syruchagzg; fyllzbas vocali
Y (o feu #) diftinctas facile confundunt » Ut , Syr. BTN
#rfehalim pro Jerufchalaim, (Eodem modq én ’
Fragm. Norberg p.32.) Ita vergens ad chal
A3 et M3 promifcue dixit.  Ipfi hebraci wph
ubi grammatica ratio pofceret WP, Tanto igitur faciliu;
a Galilwonazarenis fyllabas R YY) et BYR2 invicem per
mutabantuz. F

baitae fga/z'/fwi,

daifinos Jeremias
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ol st cfangelici diGF 5, explicationen 5, quia
non folum vérfionem verborum —RYDY VVED (et fe-
ces 1frael convertendas ) in Commentar. declarat, "ad
sfeces feu r:l'jguiu.f Hrael convertendas,” (v :1'1':17:/‘?; au-
tem intelligo, ex gente firvatos,) fed etiam tam in urbe
et nétive et paffive animadvertit ctftodienten y (b c. {er-
yantem , fervatriceir,) ac cufloditans ( h. e Jfervatants )
quam in nazaraco pariter et paffive VI cTVM, (Cbri-
ftum aut Chriftianunt’, puta,) et affive, CVST ODIEN=
TEM, id vero eft, fervantem f. Sexvatorem. Etenim
Chdex Pulg. MS. in feriniis Bibiothee. acad. Helmfad.

7o 10 1C

-

affervatus , plagulis oltonis, membranaceus, literis inie
tialibus inauratis , ( fec. fortaffis- X1V conjettura
Brunfii,) in calce habet frterpretationes Jomiiunt be-
bracorum , quas cum Hieronynio de .nominib. bhebraic.
comparans, ex hujus gloffis de Matth. Jobann. €t Ad.
Ap. confarcinatas quidem illas effe deprehendi {ed quum
nonnulla contineant, quae in imprefiis’ libris (certe in
edit. Plantiniana, qua {ola utor,) defiderantur, notas ad
noftrum propofitun pertinentes huc integras tranfcﬁ-
bere placuit: eo magis, quia omnino ex fonte lympido
hanc colluviem manafle apparet; five Hieronymo cun=
&a, five alii euicunque affumenta tribuenda fint; forfi=

tan decerpta ex Philonis Tudaci 1ibro nominum bebrai-
corum, quippe quem in ufus foos fefe adhibuiffe Stri-
f}oncnﬁs fatetur. Infunt autem in codice pofiro haec:.
Nazareth : flos, vel virgutum, [leg. virgultum,] feu fan-
wéitas, aut confecratio. Nez weth: VNCT10, vek
HEINDLCT A , fen Cvs TODIENS, aut {eparatio. Nae-
:;g:”fi’”? virgultum , vel floridus; feu cVSTODIENS,
”VNC;’:’thus. Nazavaeus nunflu.;, vel jz{fifru:; few
ghte =.1ut confecratus.  Vtrumque Loc nomem:

ur apud hebraeos per z litteram [ h. e. now
F 3 pee

o
<

i

=
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mollius, 1,] fed per hebeacum Sade, fh.e.
4, fonans 8s,7 quod nec { nec z litteram
Nazaraci vel Nazaven:: vyel virgulta, vel flo-
€1 CVSTODIENTES, aut per [eparati, Nizza-
el Nazaveni @ mundi, vel vy c- 15 feu
onfecrati.” His addo ex Plantin. edit. T. 1
32. Nazdreth: munditiqe | aue feparata, aut cy-
ITA: (de Johanne: ) Nazareth: flos munditiae.
. Ap.) Nazaraeum: utuindum , abjun&un. 1fta
iribus codd. interpolata fint, dubitari quiden
cterea manifeltum eft, binis voces pre fus
wos DY (Vulg. e.g. Num. VI. naza-
; icari, e conlecrare, (eprl.:-a:io, confecratio,
tit,) €t #azavenos aut nazorasos peflime a Latinis in
bylo utrisque communi Naz g4 EOR VM permi-
fas effe. (An inde Latinis ey Jacobo min. Nazoraeo
efidus fuerit Nafiraeus, tantoque facilius fabulae fdes
fa&a fit, quum ex Luc. 1, 15, exempli fimilitudinem
petiiffent ? quaeri fortafle poterat. v. Hieron. Catal. Scri-
ptor. eccl ¢ 2.} Etiam mundus, aut, fi mundities no-
sinativo exprimeretur h‘oc quoque, ex LXX (v.g.
Num. 6. eyes, aywsuds, “Qapiler S ) derivari
poflit. At munditiae ( primo foco nude pofitum, fecun-
') patum intelligicur; ex

do quafi cum ﬂor'c ‘jungcndu )

miptis vero mnoicie vin DICIAE cito tranfibit in mun-
ditiae.  Ita tamen legendum perfuadet non folum fyno-
aymon in noftro codice expreffum vindida , (an et
mundum ex mndicent, accufativo Probabiliter ex A&
2, 22. defumtc?) fed mapis etiam vis verbi ¢, Sice.
g Cor. Sur. XXI, 68. NYWIN tueming degg veltros, i.e.
injuriam dis illatam w/eifim ;. (in primis coni. 8. ferva-

=

re fe a periculo, vind;&qy, fumere. Vnde

oy S
 nomina N3

yazr, anxilipm, vi&om, it. adiutor; fig

A
W wezrati,
1
de-
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defenfio, viforia. Quis non, hebraice feribens AR,
et a Biifehingio indicatum prosyat aut fyriacem MY cum
fupra expofito nomine N7
hac forma agnofcit?) Vindida autem hebracis acque ac
reliquis orientalibus vulgo iberationeny, auxilinm ) tu-
clam qualemcunque fignificat. Sed aliud practerca in
ifthoc gloffemate veftigium manifeftum pracfidii ex ara-
bismo petiti deprehendiffe mihi videor in vocibus florz
dus , (ar. NI c. ¥ blacfo, floridus, virens, ) virgils
tum 4 (Qquafi regio arbuftis virens, %3 floridus fuit, vi-
ruit, €. g. arbor,) flos, i. e fiorens ac vigens [civita=

dum in

%) comparans, ¢pf

bl

tis] flatus. (M%) g DY), ni fplender, laeta
fortuna.) Licet igitur m hiebraea
voce WA furculus (five a ;i trunci
jigore, diftus fit) convenire apparcat ,
{olius hebraismi circumferipts
nequit, fed aucforem oftendit aralics
peritum. Simul hoc fragmentut
etiam intcrdum fignificationem alluc
num in paronomafias ingenium prodit
apfe non a virendo, fed a fervando civi )
diftas effe, fatis jam comprobavi porroque demonfisako.
Quis autem ille demum audor fucrit? digna profedio
indagatione quacftio eft. Cert rtorem
neutiquam agnofco; quippe 5,ad
Matthaeum, aut fanflum ex
um (quidnj florem, vigentem furculum ver:iffe
ter contrallam hebraismi {cientiam fapuerit?)
‘li?:: ﬁé‘%“_iﬁcal:i_ putet. Eigo 'vix abftinueri
“2y cujus dijudicandi arbitrium penes ¢
PYObe expenderit verba presbweeri nofii
dem in pracfatione gloffurii : L;; iy s
vir dift.rtiﬁ“ cg (.)“m_” e}:prme': .5’ HIL O, Inquill
2 imus Judaeorum , Qrigenis quoque teili-
mo-

tem
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,Manio comprobatur edidilfe librum hebraicorum no-
.. / o 4 [ o
pminum, eorumque etymologias juxta ordinen littera-

. rum ¢ latere copulaile. Qui quum ovulyo baleatur a .
,,aracis, et bidliothecas orbis dmpleverit, ftudii mihi

Hfuit, in lainam eum linguam vertere. Veram tam
,,diffona inter fe exemplaria reperi, et fic confulum or-
»dinem , €.q. {.r. (vetus acdijcium nova cura injian-
srans, feciffe me reor, quod a graccis quoque appe-
ptendum fir.)” Jam vero fi Philoni acceptas referri o-
portebit etymologias, quanquam feparatos, abiunétos,
atos quoque, forte er fanifos, (ni hos ex unétis
naici potuiffe dicas,) libens Latino, nazaraeos cum na-
fireatu obfiridtis confundenti , attribuo ; tamen terna

haec vocabula vNcTIo, vNecT VS, vNCTI, ¥) quo-

piamex graeco (Xelrua, 1 Joh. 2. Vulg. unctio, & Xesds,

ueyoirgivas ) in latinum translata funt, familiam ab an-

pendo d:::gmi..nar:m, Graecis et Antiochenfibus 72ds Xpi-

sigveds,””) et in Arabia Asgyptiis confini wevs TWTUD,

9211108 (ut fupra demonfiravi, ) tam manifefto ex-

primere videntur, ut Philonem credam Yudueum orto

circa A. C. 41 ac fatis celeriter per Gracciam divulga-

to nomine YNCTORV Y atque antiquiorc inter

oraccos fd/icfﬂ?"?/fll appellationc interpretari  voluifle

cRAECIS vim vocabuli candem ~gentem vulga

figim-

| #y In naffraess qnidcr'r) unélio non gquadrab’t. Nihkil enim tale
ex Num. Vi. colligitur, Licet igitur unfis fgnificentur fan-
&i aut confecrati, tamen non quivig fandtus vel confecratas
| vocari potnit unctus, Quis etiam vocem perfpicuam (fan-
| c shituro voeabulo (unctus) interpretaretur?

22, adtecta fortaffe interpretatione, quafi  fwruévus , NI3M

¥ : e Lncas Ak 20, 32. vocat , quos T natam prf‘,prio
citare (olet | un t fi

i Hicronymuw ipeationem derivari liceret,

cpltus V0K e pariter confecrate-

SRS N
~
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/ggnif.r‘mmir APVD HEBRAEOS., Itaque, quum fub
{audio Philonem adhuc vixile conftet, fi quando ab
eruditis hacc nuftra conjetura firmarctur, non folum
fummam autiguitatem, (de hac epim vix eft, qui dubi-
tet,) fed antiquitus etiam -animadverfam norinis S1-
GNIFICANTIAM folidiffimis rationibus inde compro-
bari, erediderim; idque tanto magis, i exprefium ab
Hieronymo per cu/ffodire verbum Philonis fuiflet Quhdr-
cav, cuius vim apud lexandrinos et convenicntiam
cum hebraico "¥3 cerni licet ex Lex. Biel. fub voce
et in QUAel - - Verum fuppetunt longe graviora,
quibus  puto fententiam hallenus declaratam  egre-
gie corroborari, immo tandem obtrudi. Huc re-
ferrem primo loco semina bowsinmum et locortin propria
a fervando ditta atgue a noftro verbo W83 derivata as
ptd Arabes; et ir varias quidem forsmas inflexa; ram-
quc iis uficata, guam funt graecis SOTERVM ¥), INVi-

catorum , Nicephororum , appellationes, aut latinis V-

Gorum , Vickoriovum, Vittorinovum cognomina. Sic,

v. gr. NAZER D¥NI, ) (h. e, W roalr hebr. i q.

SOTHP, IHSOTE, Yofua, ) vid. Abulpbaragi

Hijoria Dynafliavuiit, pag. 378 460. §28- add. o-

cock. Supplest. p. 2. 24 fq. idangue nomen, corveptius

pronuntiatuin D83 NAZK, (tam euxifinm, quam autto-

vemn [felutis, denotans; prorius ut TS et swThCIoV,)

“Hif,

¢, Nomen hoc graece ab Arabibus pronuntiatum WD occur-
LFit, Hift. Dya. p.1o3 ( Demetrius Soter,) g
) Eodem nomiue , plenins feripto, SN ipfe DEV S,
quem Mofes Ex.17, 5. afyluin mewm Y93 fignum meam) nun-
Supat, Serpator meus voeatur in fragm. Peutatenchi arabice
{;gtf;;rte!tc gaﬂello. (Etin hac, et in fubfequente ota at-
ts velim , letores folertiores, andtorem fragmenti
Samariam, fedems Evionacorum , prodere,)
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i Hift. Dyn. p. 460. Suppl- p.24. Vtrumque. quidem #-
i éive: at pariter paffive occurrit VMW Ma Nz VR, (par-
tic. paff: 1. conj. fervm‘_um, mvilun appeilative 5 im-
mo, in nomine proprio , fenfum hebraici permutatis
Jynonymis cxprimentc, DIVINITYS ADJVTV M 2
fignificans,) Hift Dyn.p.221. 244. 370. 463. Suppl. p.
24. nec nen (partic. cony. ¥, ) WINUD MosTAN-
ZER, quafl, cpet (Dei) effagiians, H. D. p. 366. 463.
Practerca ctiam f luribus Ofpidis commune nomen ( par-
tic. pafl. 1. conj. ) NMLIL (frvatam ac prot
denotans ) ex Camufo depromfit Golius, - - - um ve-
vo illa maxime empbatica forma grabica NHEEIM An-
ZAR, quam grammatice voci @YY confimilem cffe
pariterquc CHRISTIANOS notare {upra fuit monitum,
plenifiimam afferre videtur lucem fynon)'lr.o filo NA -
ZOPAIOL Curiofioris invelligationis occafionem per-
opportune prn,cf{uit familiarifimus mihi pRvNs1vs 3
EXCETpto amcdoto yrzr(z\w Chronie. Abulphareg. Ms, ©)
( Annal. litterar. h.a. Sept. p. 224.) comprobans, A
dinerfes, poliquam veducs a Polagfiinic or DEI wotitiam
ab

*) Namaque fragm. Pentat. Ar. Sam_ (cir. Cafte
mine converfa ex bebraco in arabicuy
cognata | '\79“7}4’ fili Mofis, Fy
Aaronis , ib. 6, 23. quanquem Ar,

| WNINYIN priori antem (ut Abylp

‘ retinuit.  Fodem igitur jure pp

49. "NV mutaflet in IEW!

1) hoc ipfo no-
1 exprimit bina nemina
SIS 4.6t 'WT"J“.‘N, ilid

PO!}'gL loco pollremo
b H D p. 102, magmm
YONAEYVS grabizans ifle jefl

%) Zach.2, 9. Apoc. 21,32+ 25, coll, Ez. 37, 27,

] "') Vtinam cperis (ltlhmmlinc defideratiffimi | famamque ex-
; J imiam huic noftrae academiae concitaturi apud exteros, pro-
B " pediem edendi, quum vix redemtorem inventurus fit “publi-
& ¢ eis fuibus copia tandem daretyr, 2
%)
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ab bis edoBo Mubammedi oPEM FERRE *) cocpe-
rint contra Meccanosum hoftilitatem , tanquam proprio
nemime appellatos abhine effc anzir, fuzmque anto-
vem, ad indicandam fyvis Jecloribus SIGNIFICANTI=
AM COGNOMINIS, iterum verbo fjriacu interpreta-
si Adjutores. Verba fyriaca, <X thefauro Ipfius
mfptoﬂ amice nobiscum communicata, apponemus :
< TPD NROIN INEN IMPR N B) (atque
hinc vocati funt 4nzar, h.e. Opstulatores.) lam vero,
ut in iftis Palaeflinenfibus, et Fudacos eos fuille labens
credo Abuipharagii aliorumque teftimoniis luculentis,
‘cl RISTIAN 05 #azaracs agnofcam, lucemque adéo
fllam omnem, quidquid ejus propagatum per orientem
¢t in tocum Ifiacorum, Adoniorum , Aphrodifierum, )
cumn maximo generis humani beneficio fubftitutum fuit
opz 1sLaNrsM1 feu falamiticae (3. c. Jalutiferae) velis
gioniz; ut cam lucem, inquam, omncm GENTI NA-
2 0R A EORVM acceptam referri juftum putem, practer
memorabilem ilam ab infefto alias aufiore profefiam

commendationem nazavacorum, cum judacis compara-
torum, ¥ ipfac ACHME D IS 7#faterss narrationes me
Gigr e com-

-

# ) 1?“;’,‘&: PAROA) 22 ei tulerunt; ilem Abulpharag. in fcripto
arab. Pocock, Specimen Hift. Arab. p. 8. et Hit, Dynaft.

B i 102 '
k) Vefligia et quafi rudera vitéi Fumanae naturae ante wazorasis-
s bonge lateque diffufi, in admonitionem feculi ingrati, fa-
perfunt apud Calbitas , familiam fabaitis Nazoracis aceolen-
tem. Leg, Epift. Norberg. in Michaclis Bibl. orieat. P 15.

*W.P~ 152,

aCor Sur, V, gs. ed. Hinkelm. (Sales Kovan.vel 1 p.147. Lo-
N etiam doifl, Banerus tranferipfitin libellum vtilifiimun,

33:’5‘ uid de Chriflo fenferic Muhammedes, vérbis Corant
'~ .

B e
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commovent : utpote ex quibus certo apparebit, merca-
torem hunc egregium nomen chriflianusn palacfiinenfe
NOZRIM vesbo tenus, grammmatice tantum inflexo
vocabulo, cum refiquis {poliis opimis ( quibus, mirum
quantum , inhiabat, lg. avecdoton , I. c.) in patriam
trmf_rpom{/]?; cuimque, qui mepeAurds pro ‘magdrAuross
lehmed pro Muchammed., compellari gefierit, ac fer-
vatorum teligionem falutigeyam *) “opiferamque **)
(inverfo duntaxat nomine ) pronuntiafiet fulvificam,
gentis zazoraeciuin vocabulo axrir vel NOZRIM in-
teliexific: FIDET PROTECTORES ET DFEFENSO-
RES, SALVIFICAE RELICIONIS PROPAGCATO-~
RES, IN TVENDA AC PROMOVENDA CAVSSA
DEL STRENVOS ADJVTORES. Quam ¢tidem fen-
tententiam quo facilius leftorum judiciis approbem, pri-
usquam dzéta Covans empbatica in medium protulerp, u-
fum communem formae a2 fuppe ditabo ***) ex Inier-
prete V. T. Arab. (Polyglort. ) ' Is autem 1 Reg. 15 52.
fie voces Th {3 (fh'cnfmm) expreflit: ”Si feeric (9
HINNY NEENTN X 15, qui fivenue me odiuvant,
y»(meam CAVSsaM*#) promovent, Ymihique fidem prae-
pitant.”

sayyt ey, UNAE €X' LYALCO Corrupta vox agabive forinta I
(ingfiil, quafi gallice Pronuntiaveris ingify | auf, ('n’m nunaa-
tione, irggidm{g.) ad islamisinem trandiie ltague graccant
linguam in Peloeflina fuiffe vulgo Witatam, ctiani ex hoc
veitigio certo colligimus,

*¥) 5¢ gurigier. (A& 28, 28 )

*89) Allegationes has 2 Caflello (Lex. Heptagl)

s et Golio mutuatas
effe, gratus profiteor.
Nmzndn_ I)ztv(‘(‘ netio propter Jef 49, 4. (FEtiam fubjundta
huic notioni F1DEI pracffandae mentio perfentifcentibus lin-
guarnm vim cffendit, qualem nazuraeae gents Conditor si-
e ab vindicatis jure fuo exfpectet, )
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e rp

,fant.”” ib. 4, 28. pro st 703 bis: “ewia Joabus
,,partibus favebat Adoniac, fuitque ex V1IN is Gui
youie fe difenfores adjunxerant ; Saloiwoni auicm #on

,,cupiebat.” PL 83, 9. (Alfur foedere illis alligatus eft;
.....mt’

Jrackii inffar VYW funt a Loto oriundis, Chald, T¥0
nafi fulcro , LXX e avwfary e fulfidio): » Affur illie
padeft 5 mageyiveTo e’ avriy LX) e propenos fe
> oftendunt Lotitis MNEIR goferfives.” Nunc jpitettdifei-
b W, i & -

valuszy aucizmus woxvacor i fialacfs enftipn.  8ic erim
ffe Sur. 117, 4§, laudatis miracuiis ac fignis , quibu
Chriftus nofler legationis cacieltis veritate -omprobaf-
P R LF g i1 ol o i} I 1

fer: Quimque jeius animaayericret 1 icreculitatem €o-

prumy dixic:
MR SN N

"Quinam adjutores miei clic cupiuni) erZa
»[h. e Quisnam ad patrocinanduin cawfie meie, ac
fuendam veligioniem meam , ad provelendusit 1egoti-
oM DIVINITVS mibi demandatum , ad adjuvanduin
,,confifium meum, promto et animo?” Rcf/pundcrunt
Comifes: candore “infignies *) : nRoN CWEN R,
"Nos (erimus) Opitulatores DEI; [h.e nos caufa
,D1VINITVS tihi commiiffro ® EM fposidemus #iofl rami;]
,,Fidem in DEO reponimus; (misewoper v TE Sed. )

G 3 tugue

*5) JWINAR Sic etiom in Joco flatim exponendo LX1, 14. A-
pofiolos ac difcipulos few comites Chrifti ab animi tcandore
denominat pfendoparacietus , ficut hoe ipfun nomen sav
chavarijjina yariter 2d fitos amicos et focios (ranflulit  Hine

in Fragm, Norlerg p. 30 pro 02" €@ p. 310 IRt ARy

"’\._ﬁmili/ua'inc Heriutin, €t wob Fluvintin, ex genifivy arab,

}:el":":clcgc{'im N‘l"‘i‘?"\.’n crj‘_ﬁ-«ﬁ‘h c. jj, vertens: Na-

APOIlolus.vcmCt fub fpecie eximii candoris, tanquam verex

TR —
S

B ——————————

e
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stuque teltis efto, nos WL (mus/inanes fou na-
,,w. -160$ Fal'}os) pacern ( ="1‘7'~U Ya DEO oblatarn am-
splexos effi” *), Qualem autem intellexerit p CEM fi-
ve incolumitatem, binis adhuc locis commonftrabe, ubi
worRiM vel #ir2dr ¢os fibi effe declarat, qui contra
poenas s DEO infligendas | maxime contra aetersa Sip-
plicre , oPEM afferant 3 ac PECCATE VENHM , €t
Av:m AETERNAE SALVTIe, Sur. LXXI, 26, "neque
bl circumfpexerunt advevfys D E V2474 ?\'WNS«-N libe-

mfo-

lrer"f Y ﬂw #I0TE PCN‘“""M et 7 funm zmrwzm converfis
v cwmnglays TN, veniam , gratiam, clementi-
. 2 mazoraeis, qmd~ quO(‘ ipfum adco naomea
riril, mnatag eft, quum ek mrcw, h. e. a falute

£ vdtes, numcupari joflit ad: nJ:‘.n fuam acce-

Il 12:0, X nonnuliorum op inione umshn‘:h

] quorum animus fit Gy oy il
nen divifus inter plures deos, tamen ju hoc phrafi hebraica
mnem ;‘ oting animi mtrpn.f

atem intelligo, ita quidem, ut
des uni DEO fe totam devovens fimul corp rehcndm'r In
vice rvvul,:ﬂ"ﬂ 1""’!0, (:ll umm }"*r I(‘x[).nn-x (‘( co 4mC ([(,.
41"-11, pq"(:t’.:, ..f?lk:ni’.iw’% 11‘(" s , fleut C(l i L f[uy;
svafit, et coqj. ’-’~ Piel, fervavts » liberavit, falutens atu
tyPOD’ mon Tu’ ’k- QUL nag "‘;5 Ldl[f’llv miki
Comparemus _ \‘[, 08 XL (ubi Abrahamum ab irreligiofis
igni traditum fabulatar) Hii-quiden ; : Comburite eum, ajunt,
ac guemini NVEINY deos veilros. Hog feceritis - -2 At
nos: [Déum logui fagit:] O f xrms. ir Duichamus, frigus efto
N"\T'"‘ [vefsatdman ; hebr, (=Rl s Stpax ,“.m, -
aalomitas, fe. eflo, ex iuw enti IL(!Un\nm ,,[J{*I rro coner.]
ot folutis adminic .f/zmuoullnmo (h.e.falvu r-mr/ e inleo. )
1X1, 7. (de Jefu loquens, et de fe, tanquam ;crxc]v o illo

promiffo:) invitaria DEO dicje u.xforco or ,J,NL;\; wa(

ad islasmismun, <Iuaﬁ Uﬁw W ad impetrandam fa/urmi
e HN &5 domaw Suss, (Joh. I3, 27.)

ni

-
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vatores.” Setmo eft de diluvio noachico; fenfus ita-
que: guorum sminiffevio vindidam irali RIS eras
devent. LXI, 12 {qq. (coil. XXI, 40. quem locum, iu-
ra expofitum, non repetam, monebo tamen, ibi ver-
bo W3 liberationem ab aeternis fuppliciis fignificari,
dido autem nunc explicando vim vocabuli ex oppolite
colligi.) ubi, praemia delcribens adjatoribas fidei ex-
veffanda , fermonem finit his verbis: "(DEVS) conde-
abit ¥y vobis delicta vefiva , atque introdeéturus vos eft
,»in hortos **) fluviis irrigatos; et fedes quictae, eace
,,que deliciarum plenae (paratac {unt)in hortis aeternum
sincolendis. Hlic crit triumphus maximus I***) Quan-
tum autem ad alteram illam vitam swinet, ¥*3¥) defi-
de-

#) SEYY teget, {ynonymon se¥ D, - - - Peceatorum autem
yemiffionern fabaiticis illis nazoraeis etiam a Baptifta (v, Mare. 1,
4.) promiffam fuiile, tanquam Liberationcm a Servatore ani-
morum exfpectandam , patet ex formula orationis up. Nor-
berg. 33 fqq. Liberatio ibi ebaldaicis pleramque verbis ex-
primitar, P8 et 3. )

a%) Job, 24, 18. (luc. 323. 2 Cor, 12.) »

%) T, sALVS, vicloria, felicitas 5 plane sudwpw 3
ST, ;

PR TN qu. VNN, (Golius per T=N E227W, )
Pacum accurate Salines: "And (ye {hall obtoin) ether things,
,which ye defire, (namely,) aififtence from God.” =  Nam
de magne illo (2BY) triumpho (5. 13.) fermonem nuae effe

atet, et vix abflinzo, (fed hoc baeftamior dixerim,) quin
Ioflem feu Inimicum ( fingnl. num, 'v. 14.) ex v. 12. (coll.
Taue. , 74. 72 intelligom.  Certe elegantiae, quam afFectavit

I\'li.?[‘_i’llﬁlllt‘t’t'eﬁ,_nmgig conf'cnta::(1::7[&;(1‘%, {i fimulom reli-

qu.sﬂ(’-(' In auimis aunditorum, Vid, Sur. V, 86. uhi nazaraeos

animo maxime commotos fuifle gloriatur ¢x praclelione Cer

rani. Nes minun hoe! 7

T R AR T

|

e
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s Ferils vefris expetendum sALvg® j (vobis parata ef)

B0 GaF 15 " Gu e i y 5

1 DE eratio. “5) s quare factim affed sintium
fdentibus! Fuge jam, Quisquis fidem praefliterit ,

¢ (E=20TTR VXU ahw WEIN | quemadmo-

um , cordaciores amicos alloguens , Jefus , Marjae

w

TN SN e 1o
Vbi funt parati ad i
safits WBE comimiffi
it rulits

arrocinandum  couffire Jivini-
¢? aique a cordationbus relpon-

p 2 L
TN EoN b
= gy el e
ss(Fece) nos 2 cauffi Dyvin it vs demundata adimini-
ooy 5 SN : ;
or/ Sic ex Ifrzelitis alii fidem dencgabant; at con-
s>fcemss, nolira ope contra hoftem {sum muniti, ¢74-
S s cms g fanrgpraa Y SgE . 5y
2, INPGARES CVAfERUNL, ez Do Dci“(iUC f.lhigllii“
huie
*) W2 gazr. MIYWNN)
e o s 7 e N o . 5 o
*e) TOEY faexilivm) apertis (carceris), Ap eadem imagine YUy

derivari vaigo .ni‘.rum’;-”. l2mque iterym confiderent lectores
-~ ~ | o EXDt; o
moeny, in Obfirv. b explicacun | quem fonum Marcus ex

3

o > ') nre(h .
galitaizante Petri ore '@’_‘f:’“ expreffic, et tanquam eminofum
ac folatii plenum nazotaeis fervavie, f, quo conlznfiun MSS

codd. aimirabilem confiderars fiden, o authentiom N 7§ tay-
to cunﬁje:ltli'lf: :’:f‘-“h”- Conje ?f“‘"‘ enim Dryfii, 03pads faden-
tis, quom Niphal PRaR Jefoianum fit, parum arridet,

¥¥sy Si quis hifforiom | eamque tnc temporis et Mulanime.-
latentem | confuly-

dem et lectores coactaneos havddnem
erit, i.’l.“CC' ql!:l“ﬂ 1!2& ((‘:‘{[,nph.;s ex ,.u»)m.”)”r [/'1{!,-1(«’,7,",“.
rum intelligendus fic, quem Chriftus promifir. fettine Fiiios
neis a fe f:r‘va_lzji;_? Nam de feris iftis chriftiznorum impe-~
o & Vi'ﬂ‘w”‘s’q'““"l'mmhasmaximeMuhannncdi in men-
te infedife non infitior, cogitale dubito €03\ Gttt alia
omnia contortas {ententias i repetito colloquio animadver-
tere mihi videor.
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5 huic commentationi imponat adinirabilis conf:cnfus €0-
rum, qui ad hunc usgne diem pazoraica:n fibi vindi-
cant titulum.,  Denominatos dico illos ab dnfigni concto-
mutore — M ANDAALOS, (five, adjunfio magiltri no-
mine, quafi CONCIONATORIOS Fobairaeos,) pari-
terque denominative vocabulo nuncupari geltientes qua-
fi Tods ZaBadous, five a Baptifta, five a baptifao, certe
a baptizande, fic divfor, TRPIRE L NP fac i
appci’mﬂ.es TOPS SESQIMENOTSE *) 'dx 1:0
Lamtizpars. (1 Petr. 3, 21. Tit. 55 5. 6.) Etenim ipfi non
folum vit.ae (conf. Rom. 6.) conferendae vim tribaurt
fotioni folenni , et a praecowe VITAE (¥N1 NLD
kragm. Notb. p.28.) vim illam derivant, fed etiam, ut
nuper ex commercio liccerarum cum Norderzio luculen-
tifime commoniratum eft a ce/. MicHAELIS **), no-
men gerunt T8I, adeoque wazarasis accenfendi erunt.

Pronuntiationis duntaxat varietatem iftud Niebuhrii
[1ir 23 *#7) prodere videtur.) Quos annis abhinc CL,

et quod excurrit, a Rethichemits Yex ) patria Glililuca
expulfos, haud procul a Libano fedem fixifie, conftat.

)
H Eos-~

; J

® 1ty flatnere in primis formula pw_ihi fuader, Sahaitis anabapti-

flis ulitata: “Hgo renovo hap_nh\.mm _\'e(irum i nomine Pa-

WIPISCE SERV ATORES n!ﬂrl Johavais, quemadmodaim éa-
»ptizavic Judagos in- Jordaue eosque forvavit, ita ¢t vos
, Jervabit!”

&%y Bi5], orient. vol 20. coll. 17 et 15.

a0 Namgue formain TEI ctiam ferpantem pro hf!h:: szt -

gnificare, fupra monituin fait. itaque per nafairina i, saf-
fivina intelligeram, #ozron.

®ixy | ¢, volo17. po4s5: ambigitur, quinam-ilii fuerint Bethlels

mirac? Dabiaw tolli puto deliriptione Huflelyuifii R a

Palaett, p. 170, ubi turhulentum Bethlemirarum animun; s¢

pugnacem, diﬂ’glil' (‘I‘fl}ifi. copntinga bela can sccolis, kHe-

broneitibus, et Hierofolymitanis maxine, commemoran

~

==

S —

— —
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, Eotdem, cvum tributa partim Aleppz pendant, veferens
i : te cx cre Maronitac Alepperfis Norbergio, a Nazarenis
liesonymi Beroecrifibus, cusm unam urbem cenfuit
Thevenctus, crivrdos putaverim.  Praeterea cognatio=
nem cum illis, cui 78y @urioShrey appellaticnem ea fi-
grificaticne, qua daptizatoes derotat, (in his Ebicnacus-
famaritanus, Julticus Mart.) 2d Graecos tranflulere, ex
frequenti Lzcis mentione ¥} colligi dixerim. Enimvero
gregi ifti Nazaracorum , Confarcingta ex chaldaicis , -
daicis, 2 chriffianis (maximam fere partem) fentertiss,
etfi. multifariam corruptis, placitz tenentivm , fortafle
jpfius Muhammedis, quafi noy; cujusdam Nozraci, fa-
pientiam acccptam cffc‘ rc(crcndam, ct fragmenta utro-
rimque alicrum  alteri lucem eximjam afferre , cuum
propter obfervatam jam identidem linguarum opinio-
numgue conveaientiam , tum potifimum propter [e-
quentem fentertiam 1nihi perfluaderi patercr.  Scilicet,
quem W Zumes a fuis vocitari, Lexicopraphi drales
Gieubarss cum Comufo, ( cir, Gol.) docent!
LXly 7. 8. “Sed longe iniquiffimys
»3S , qui contra DEV M confinxe
s;quum ad pacem amplexandam (ad islansicam falutem)
minvitatur.  Enimvero DEVS dycen fe non praebe-
y»bit ¥*1) coetui iniquorum, qui

/ NN

, ait, dicendus erit
rit mendacium, **)

%) Igne veffitum Mefiam |, quom bnptiznremr, ot v3 Cis wiys
< N 14 . &
sezdaaley 7év 7éxes, [natum, ni fallor, ex-fulmiy, = P h2
Matth, 3, 17. praceurrente,] in Ev. ebion, Ypiph. atque 2 s
a3 & 16 Tapddsy, in collcctaneis ex Julling Strothianic Re-

pertor. vol. 1. ad quaeflionen; neam Pertinere | Brunfiny
me monuit,

8ty 1 Crr 15, 15. !
*+e) (Sic ¥ ex Ar. PL 78, 72, interpretor.)

s-albe s Cor.
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" plumen dvinitus accenfum *) fuis fatibus exliingues
»¢ conantur. At DEVS intcrea
' My wen 1Y
(quafi hebr.)

TR RN () oo
wherficiendum curabit Lumen a fe accenfum.”  Jamque
mihi vidcor focum, ab Amico indicatum , Ffragws.
Norbeyg. pag. 32. probabiliter intelligere, fi ab auctore
fibri fabaitici toties repetitam 'vocem N ( chald. et (yr.
sgniss arab. Lux , Lumen; ficut galilaizars Marcus in
Hiftoria Petvi Q@ pro igne dixit, ) ex arabifmo inter-
pretari mibi liceret, quafi fignificaffet Lv CE veffstuns
Meffiam, (quem ifti rejiciunt quidem, **) quemadmodum
fuwm Jobannem pariter, voti non compotes , fatfum
conviciantur, ) ¢t quali rédétum ad LVCEN PERFE-
cTaM*™) fibi sffervifle diccretur Servator rofter. It
enim, tanquam 2 originibus a fevvatvice civitate glo-
riatus loquens introducitur :

YYD WBR N TN

CTH *Ego

N W TR Jehi. 49,6.coll. Matth. g, 14 -16. Phil 2 15,

Eph.s, 8 ubi et apofioli et i ebriftiani, co maodo, ficut Ser-
watarer voeatos ofiendi, Lvrin A dicantur. (1 Petr 2,9.)

S5 A cbriftiani fist, qui vulgo Johannaei chrifliani audivnt,
quaefitum fait,  lpfi quidem nec fateri, nec nggare audewt.
Michael. L. ¢, vol. 15. p. 148, Itaque, quandoguidem fub re-
natis facvis inter chriffiains, ex ipfit wpicecéns non defuiffe
fertur, qui comburendos faaderet moleftos fuperttitioni libel-
los Paulli apoftoli, quilni? - - « - certe nazoraei dicendi e-
runt, quippe qui fibi forvass videantur : quod autem fuesine
ghriiliani, licet permitti paullatin eum multitadine Tngenti
eorum, gui ultra baptifnum a Jobanne receptus non faperent,
praeter fragmenta _chriflianarai hiftorizrum ac {ententisruim
futis confpicua, dies dominicus ‘prodit, fabaitis perinde at-
que cbionaeis feriatus. : _

#19) Jac. 17 1 JoIh 5, § 7. Joh.r, g0 83,28 20,17

\
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"Ego {um vir ille nozracws.” (quafi ¢ dvig 6 owsmds, h.
¢. cujus adeo nomen iplum falutem {onat ac refgnat!)
Hzec ex graeco noflro, qui incoluminis ac [uperfies eft,
Matthaeo, eoque, quantum ad wvocabuls vim attinet,
probe inteite@o ab bebracis, etfi in toto fermone ex-
primendo turpifime deformato, ut per ora plebejcrum
volutis fententils hodieque - contingit , ad bedracum
iftud evangelium dimanafie, quis non animadvertit? - =
Et patflo ante {ententia, fic brevivs ac fonantivs pro-
suntiata, fenfu per plura verba difin’o propenchater in
hunc modum:

T=TEINT NIONY NMIws NS n mpRs
yOriundus fum ”.) v fervatyice il civitates et profi-
sy ciftor **) d wr [few Ov ] **) *fchalém . h.e. Lum:cn
s forfeltuim !” Homonymia, qualem in voce mazicio
quilibet anim.dvertit, etiam in nomine ur/r42/4m nemi-
nem offenderc debet; idque tanto minus in appiatio-

ne

a - o . » 3
*) Vulgo chald. PE3 pro NEY, nafei. (PONSYS, oSNy
cact. ) :
L 22 5 e o . jele 3 . . .
**) Sic p. 36. ﬁn‘l&‘,d!zu. (_‘t(»bn'e_lun DT VS allogui fingitur, ut in
muadum proficifcatur; ubi pariter N3OS ¢, 9. Lucas loco ci-
fando 0 o5 Feen;
*:%) Nam, cifi fvllabarivm in codicibus mfptis nune exflare feio
. i £ = : 5 A gk >
de prime feriptore, ut fopra mwonui, dubitari fas oft, an vo-
cales fonos feribendo exprflerit 2 neque protius intelligo
e sl - . i AT
Norberginm, (p. 22:) ANON, QUM 2rer tamtum vocales o il-
la lingua IF[')itax:lx:r, l(c'}rym likerrm mancat, v Vau five O f-
ve #2 pro {ono :Yfﬂ.zre_ Nempe ipfe haeret, 4 fyrifne, {cuod
pracfert,’ IO arabibus, (quod iu Singulis vocibus duntaxat
mihi p(—rnnf(-nn;,) tontm matvari- meaiit.. Nedlram amides
: 2 olirem quidem
vocemn Norbergiis fic exhibet punclatan- B9 - i vero
2N 2= i A A RS
(pag. cit) fibi fatetur prencifeua offe o {1t u ferilere volvir]
et o, § et g5 itaque iftud a fub »fh ar quc jure pro O accej -
rim et cum affini Vau quiefcerite conjunctius pronuntiafem,
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ne urbis funftae, quam confiat chelial
poctis (PL 76,3.) nude Schaiini, iphs
nis TpR N3, audire, cujus remplum peiinde ac |
canum, (et hoc pariter ex imitatione ]u,d-e;cozum;) s

gio a precantibus obfervanda (&ibla) habetur apud isla-
mismo initiatos : ut ipfum adeo Muhammedem 5 de oc-

rujh‘mr/u Palacflina perquam {olicitum, (vid. anecdoton

Brunf.jl’c.) vix dubitem nomine Sileniicorum inculcars

Sociis fiis voluif'e Solymias expugnandas: Bne !
Tam vero faterdum omnino erit, evangelia beis¥atos
yam , Muhammedicis biftoriis fimiilima “Eabulan iftant
foam arripuille ex male intelleélis verbis {criptoris 5 cu-
jus graccitys a reimine urcuam in dubium vecata &
Lucam dico, cuo tefte Xill, 52 fg. Jefus:, dc i
admonitus in patria 2b Herode metruendis, in pariia qui-
dem faluuwm fe ait ac tutum , mecdum pracfers vitie
periculum inftare , at propediem temen iter fibi efl
ingredicndum ad fatumn PERFECTIONISS (7% Teiry
reresotpen feilicet, vix licere prophetis interfici ext
ditionem Hieroftlymorum. Quodll, quac it hiftcr
vera, qui fit Jiber genuinus, quac aq: ex fonte {ca-
turiens,, quae alluvies aliunde adve@a, vel asminc in-

ta

3

)

dicante, fapi poteft atque internofci 3 tient euhc Lus
cam , ita ot Matthacum CRAZCVM invenio
contra ea bebraicorum evangeli f
propter ipfam librorum varictatem infignem
gias o immo. a pluvilus compilatorilus fab
a vagis paleeftinenfibas ex caec n
fe , perfentifco. - - Sed ut. i
obicrveta ad  diffum  propheticum ¢
commate Maithaci comparatum, fricki
JESALA animadverfionetn .ﬁ:pp dir:
poftrum propoiium pertinenten, is, in ioco
H 3 ; 3ili

abulas

ne
“




&5 Qnadfi plarique, we fit, hoe genus inter

€8) Confer fragmentum fipra expofitum, P}

GB3SERVATIONES

illt quem fuprs illufiravi perquam fimili | LXIt, 2.'men-
tione injela NOVI NOMINIS, DIvVINITYS FX-
PRESSE NVNCVPANDY, ex quo Zionis glovia palam
vegibus qualibuscunque ac barbaris wmrotucriz, deinde
commate 12mo iple leltoribus indicare mihi videtur
haud obfcure , quid hoc nominis futurum fit ; -adeo-
euc, minutias iltas biffericas | ex grammuticis demum
et criticsy ruderibus operofiys etutas, ne fomnians qui-
ders , momentun remotifiimi temporis levifimum ac
enaxime fixgulare * ), diftin@iffiva, gentium profana-
ram divisitus confeevandarum **) e palacftinorum di-

a vinie
pretandoriim vatici-

BIOPRIN uANEs minutmm cenfuerint, illi, velim, pcrpendant

womicts Cyvé diferte bis ante expreffim; porro notionumn con-

Bderant vaticinii, quod confpicna confiliorum divinae provis
dentias mopdusn apparentium deferiptio efle debusrit, DEVM
ssunifiivm auctorem manifefl teffificatura offeris 5 denique
apimadvertant , nonnulla | ipfis prophetis Kaud expifcanda,
ebfignari, in fafciculum conflring bfeondi, ac reponi, o-
artuiffe in fidem pofterorum, difcipsilorum attentioruin, pis
sesfidentium. Dan. 1212, 13, Jel. 8, 16. (unde v, 17. ex LXX
eonferend. cumHebr. 2,13.)9, 9. exer, 1 icor igitur filei principi s
o¢ initia ex argumentis hn}’umxodi, quag mmiunprobabiliﬂ fun*,
won repetain, confentancim tamen fuerit, {iis, cui de divi-
az origine perfoaluns fim e, ad fuffulciondass ac focillandam
fidemn, ne in minutiis qniden; negligat, quideuid divinioris
eonfilii vefligivm referre poft fedulo collectas monumento-
rum religuias videbitar 3 magisque hoc Lapieite diguem arbi-
trarer, quam orationes ex religiofiore inteipretatic o concin-
as jin fenfun derorguere conari, ingenin furibenns parum
convenientem, quo facile fert nimia anxistas | ne Guid mine-
te & D EO pracdidtam admittatir, Sxase

#loi2i probabiliter
rribuendum.  ( l’{h‘?orum nomsn fuperflitiofioribus Sabaitis
ferius prachuiffe videtur oceafionem fromtis baptizatorum o-
leo perungendae, vid, Norberg, p. is. mot.)




#) Ad candem formam @b wrbe funSa denominati PYWURD
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vinitus fervandovam, nomina, velut binos iflos fanStae
ftirpis ramulos fucceffibus in dics novis diffufos, procul
pracmonfirafle attendertibus. Scilicet nomine iffo &i-
vinitus. expreffe * ) puncupando vocatum iri ait; T
WIPA, i.c. XPIZSTIANOTE, (et dylvs, arab.
mcffiaros’, **) ynfos Philoni,) DIVINITYS CONSE-
CRATOS; et: M VNI, (quafi 7 "I, h. e NA-
ZOPAIOTE, (petfis, a yrav Soteve dewominaios,
Judaeis pozrates, ) DiviNiT VS ¥X) STRVAFOS AC
PORRO [SERVAXNDOS = Quapropter, quam yem ali-
am tempore Jefaiac haud clarins apparentein,. fc. noti-
tiam glorise, qua Zion Iplendere debuit, apud reges
gualescaingus ac barbavos incluvefeestem , ex lifioria
wund: nniverfi intelligi jam oportcat al stoendentibusy
atque, cx quo propalam innetuit, binis potifhmum no-
minibus , altero a confeeratione, a confervotione alieso,
d‘.&i_s s LIoN illa (Kﬁérilis quondam mater *) re vera
diftingui coeperit; nce non per fervatos ¢X ISRABLE
potius, ‘quam ex Fuda, (utpote maximam partem ads
huc ad DEV M foum Regemque fuum reducendo, **}
LVX tauta, qualem poft Clriflum fupplicio [ullatunt,
at qudore tamen Cbrifio; @ NAZARETANIs ebionaeis
ac plebejis mos accepific conflat, allata fir gencri huma-
no: quidni mizute divinitus ad complementum perdus~
&a nos homunculi minute etiam rimari 2¢ miraxi mode-
; ftiac
¥) 3p3 =Paral 28,15 (arabestin primis etiain de rebus novis ves
ntintiandis hoe verbum adhibent.)

"
(mokdafsijfana et mukaddafiifnna) arabibus entic

3 J o d
folynistans.
#17) Compares ﬁvlprri de terminatione ass in' parSeios obfervatum.
3) Ex arabilmo et hebrailino atque bomomymia ac pavonorin fis
Jefatae cdmodum wfitata,

o) UMY Jef, 49.

ligre-
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fiise nofirac effe putemus? - - Sed jum de MATTHATO
kina fere 111p~r!.l'xt ditin&ius proponenda.
notionem paffivoa’ Fivamn (v fnm fit v:'ou’ i indicat for-
ma valsg , grammatice pa/fivg N 23, ad fen um . aétiva
qualfi 1833 Idem valebic de formis noziim | et anzir;

ce us }.3 ftremae vim Muhanmedes ex coniello ab apo-
i:olm petiit pr rimisque-chrittianis, divinitis Servatis ad
Servaadss alios ™) : atque faciliorem galilaeis **) vacali-
um permatationer n {upr ; ,>'~ w:, A Mmi 1220 al-
1€l

r,“.; OTAORiS tenore u iciet atw,, qmm ﬁ,,/,-»
5 C lmcml{y, non iolum commemora-
, led etiam acque manifefio p.(u-cfi ens difium
cua» DEVN M ait, in acciendo vori nominis
aitus {cilicet u’mruvam ex tevva Aesyp
iam exemplo %% ) confirmaffe 7 \Sg olo
I oportere. Quid? quod alterum iifud
) non minus graymiatice formam po-
tius

[Joluteni exfoct
RoEn Pl V\

Jac. n; 20. ¢t fenfu afFive pafio

M perpen aml)lls, quum a2
*mf

2y 15
th no-
um vacabat.  Sic latinis f;"'«z-

anes ( genitivo e
T 0t m\b""l @rem, et, malo Guide

ﬂ"ux f’hl{\T‘l mis HVIA’II“S r;l'l i '1”;] IULU”) vraehun
Quo m(m £ens quaedam minus ”'al.]anr'( ae e 'o; atten-
di, co citivs ex -ge afleiationis idearan, wous finidis il
fono venicniem cogitacdionem cliciet s g quod in gentem
derivato a Conditore frvatorum ay llenm. re v
teltatur lux hittoriarnm p'c.n Tima.

x5 Mem ncrmrmri,m drpaviicy Q

era’ accidflE,

nae Prindvﬁ £rim fitis po-
puii intercedere debuit, v, c, ex Jef. 52, 1412 T TN,
* %) Velim iis, quae § lupra de par 'mf»huﬁ) vocum VY et
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/
tius paffivam., <t froatum, (vel indefinite, falute prae-
dituin, Tov cwsicy,) fignificans, ipfe Matthaeus 1, 21.
attive intérpretatur ; quemzdmodum _pro ufi foquendi
év Serdign, ifthac appellatione intelligere .confuevit €c-
clefia univerfa. Meffram practerea, cujus vel {olum vo-
cabulum agetem e in negotio perfungendo orcupatur

(7 22w) ffiit, aliis quoque locis prophetac, quatenus
fih aufpiciis D EL falutem generis hamani adminiftrat,
utroque refpedu oftendunt. v. c. Pl 22, 14. 20. 2
praccipucque Zach. 9, 9. ¥ ¥), ubi multi, nexum o-
tationis confiderantes , non tam de fulutem confecuto
aut auxilivm nalto fermonem, quam 7oy FWID afve

intelligendum effe, fentiunt, (Grotius etiam feftinanti-
us, in tanto codicum confenfu, et parum hebraice, YUM

legendum fufpicatur, ) forfitan aptius reciproce €x Jel.

3, §. coll. §9, 16. explicaflent, " Qui primum $1BT,

»ium maxime geat quoque £X decreto numinis per Hunc
s fervandae; ad opem ferendam valebat; ™ vid. Jel. 63,
1. - - Scilicet , quamvis GRAMMATICE vocabulum
valwoeisw @ fcrvaﬂdo denominzatun , immo (_ad analogi-
am nominis pardeisu et €X contextu prophetici di&i)
divinis awfpiciis five fervandos vel Jervatos, five fer can-
tem aut fervaturutil alios, fignificare potuiffe, atque na-
zaracis , quorum auribud (ut iterum lequar cum Swhl-
tenfio, orientalium fonorum peritiffimo) fonis ifte fami-
liaris-

sy dixi, nunc cordatiores religionis Difcipuli (Jef. §, 16.
18.) porro ctiam adjiciant fomum bis vepétituin in hymno @
fervatis SALVTEM inter gentes propagaruris cantando Jel 12,
2. extr, et 3 extr. .

Comparétur nomen arabicam Manzir, ( Servator , invictus
patriae aut civium Defenfor.)

I

)




" ¥Y tamen comprobant | neutiquam Y2
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Barifimus fuit, pro flatu rervm diverfo re vera promi-
fcue, jam bunc fenfum prachuifle | jam illum, eatenus
ex ruderibus achsc exflantibus (nzm ob ingesio folo
profedlis argumentis dijndicationem Satloram aegre per-
milero 1) apparere putem, neRtidnzm tamen /:'?;;j..-firjm?i
fcriptoris facai banc Rukisam «ffngere volui, quzfi uno
vocabulo 7nfwmizas Gmul {ententias cotiplexus fit. Ve-

Tum, AD SEXNSVM 2eflimata vi appclistionis denoming-
frvac, tandem, orig

e grentilon relpiciens, COND 1T 0=
REM FAMILIAZ DIF“«'{TYS SERVANDA E, CUmaue

quacm <t piam dinguian numinis providentia fufyum ac

i;i;um, MATIDE 206w in falntem populi fui 2 DED
fom ac formatom, qoalem'jn vaticinio felizc
fixari vidimus, talem ctiam 5 Matthzeo

)
P intelfici
- . - - | Slws & o
I, -CI_ £nivm :'1_930 luf;!., fracos 5{:}7-&3: arriiiny ZpLns
exprimi noo pofle {CZ’IJOD

105 quam fimplici ifthoc enea:
7o, ctfi a worofa nefini fecul 50 loci.zut ingesi
tia aliquantum, alicwo, 2t corre fyis IcConibine iptclloi
bili {"‘;”‘5'3'“5 PEEPICUO: " Mem fine summire centigific, ut
y,omine gri./t:,»;, "-"_ﬂ !}wfmu;m tranfiturp, Neadzyaios com-
s;pellareter,” Frenim de tota Lomie Matthizcom cogitzdle,
paterexc, 1,23. coll. 21. ubi 75 eodem Jelzia depromtam
?"""”’r :;p'ﬁt_i?aggncm -5:’_72’”?11’755—131 Apoc.ay, 3-), a6 fami-
3 i2lu 7 s 5 feTer e TS N
Hac ialus ﬁiwr.::u. ;mc_z,m prgmumur, pro ﬁ'r:nn}’mo
VOCum sw¥7p £ 355 200ipit, 2deoque Kand obifcure decla.
T e LI R - 4 ODX
Tat; fibi colieive florem iz fervatos transferendsm ja 2ni-
/0T mentionem in-

mo infedifie, quoties nomintim wamizg
$eccric) Arque fic fam intellexiffe videas 2lexandencs., eth
ii} & _A L E% 1 74 .#‘,‘\._.V : s,
epte Jel. 49, 5. depravera le@ione JFeN qu ¢ matr.
; ledt.

2 P 2 > T Tumyirsens,
His et fimilibvs ionumeris exemplis mon xs

fimitibo S, varictates pul-
1o codice munitzs, pergam ,{'ufivcc’hs.babtre: donec neceffi-
tas
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fed. FENN) quorum fententizm jta interpretatus cfiHi-
eronymus: ~Congregzbor ot gfcriﬁmb’.zf coram Domi~
»n0; fic intelligi poicl, vt congregalus fit Daanisas clrd
crcdeizibys.” Senfum iflum , quippe cortgia tediions
innitentem, wiffum facio, eolfefifvam duntziat fermonis
vim, cx jlla vatis facri orztione clucelcentem , boe tefli-
monio confirmaturss. -~ Jamaue 2b illis, quos tania in~
folentia in nezsracum sofrem biftoricum inveld noa
pudeat, (modefic dubitantes non dicol) quatrere, no 7
ficekit, fuifemne vituperatui inalio guocuncy , zudlore
jucaeo, medo facris Hirififanis pon fuerit initiatus, 8
quis, popularibus fuis populariter locuieius, €t Teporta-
gam ab [8umzcis duce Hyrcaro vifterizm defohipturns,
interim &, cisitos fois familinifica, C
ool 23. ¢t 27, 36. ct Holl 13, 4. cwm 657
vens, jam demom Facolu disifler potent

fro, zc vim desopninmionis a fupplat
admirabiliter ofiendere coepilfe, - - bR S

gndty & vais Yoo, Svs TewuBalios
s Sizeru? ,

e s e e e

tas coeperit, Ul texXium Goram dlizs defporandmn; id qusd

in omani {eripto antiguo licebit.

y S S ——

alma Carolinz, dic xwv Decembr..
€12 I12CC LAXXIL%

P- P in
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